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INTRODUCTION 

GENERAL STATEMENT 

Ibn Rushd's treatise Kitiib /a$l al-maqiil, on the harmony of 
religion and philosophy, was written in or before 575 A.H. (A.D. 
II79f8o). The evidence for its date of composition and its authenti
city as a work of Ibn Rushd have been sufficiently explained by 
M. Alonso, Teologia de Averroes (Madrid-Granada, 1947), pp. 47-49· 
After some two centuries of circulation in the Arabic original, 
followed by more centmies in a Hebrew translation, the treatise 
was practically forgotten in East and West. Since 1859, however, 
when M. ]. Muller published his edition at Munich, the treatise 
has once more aroused interest among students of Arabic philo
sophy, and has been published in further editions, by an anonymous 
scholar in Cairo and by L. Gauthier in Algiers. These editions have 
made available a fairly adequate text, based on a single manuscript 
of the Escurial Library written in 724 (1323/4). 

There is, however, another manuscript, that of the Biblioteca 
Nacional of Madrid, written in 633 (1235/6). My chief justification 
for the present edition is that it is based on both these manuscripts; 
the Hebrew translation has also been consulted, through the courtesy 
and assistance of Dr. Norman Golb. As a result it has been possible 
to make a considerable number of improvements in the text. 

I have added two other pieces closely related in subject-matter 
to Fa$!, though in neither case have I used any new manuscript. 
I have also supplied paragraphs, punctuation and a measure of 
vowel-marks to all three texts. A more detailed statement concer
ning the manuscripts and editions of each text will help to explain 
these brief remarks. 

FA$L 

The full title should probably be read as ;:!~:, jWI ~ yW 
jl.a1';)1 LJ" ;,:..Ql_, ~?JI ~ Lo. The authority for this reading is 
explained in the special note A. 

The Madrid MS. (to be designated as BN) is numbered 5013 in 
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the Catalogue of the Biblioteca N acional. The first and larger 
portion of this manuscript contains Ibn Rushd's medical work 
Al-lwlliyat fit-fibb; at the end is Fa$l only, without I)amima or 
Manahij. The colophon at the end of Fa$l contains a part of the 
date: 29 Rabie II, .. 3; the decade is not fully legible but is evidently 
3 (see text, n. 405). Fortunately the year is given in the colophon 
of Kulliyat: Rabie I, 633 A. H. Thus the copying of Fa$l was 
completed on January II, A.D. 1236. The colophon of Kulliyat 
also names the scribe: Mu}:lammad Ibn Mul)ammad Ibn A}:lmad 
Ibn <Abd al-Malik Ibn I:Iadir. 

Fa$l is contained in BN on 7 folios of 27 lines per page, in a 
small and crabbed Maghribi script. The copyist has omitted many 
letters and words through carelessness, and sometimes a line or 
two owing to haplography. But apart from this fault I have the 
impression that he copied most of the text faithfully, without 
alteration or any attempt to improve what he read. This character, 
combined with the early date of the manuscript, (no more than 
6o years after the date of authorship) makes it necessary to pay 
very close attention to BN. In some 140 instances I have preferred 
BN's text to that of E. In most of these cases BN's reading is 
clearly more intelligible, grammatical or typical of Ibn Rushd's 
style. In the remainder, in which there is little to choose, I have 
given preference to BN on the general grounds of its seniority 
and accuracy. 

BN was not known to Muller or the Cairo editor (see below, 
pp. ro-n, for details of editions). Its existence was first noted by 
H. Derenbourg, Les manuscrits arabes de l'Eswrial (Paris, r884), I, 
p. 437 and II, p. xix; and again by him in Homenaje d D. Francisco 
Codera (Saragossa, 1904), p. 588. It is strange that Gauthier, whose 
concern with Fa$l spanned the first half of our century, never 
made use of this manuscript. In the preface to his 2nd edition, 
(1942) he mentions the difficulties of wartime communications 
(p. vi), and the impression he had received from Alonso that the 
manuscript was careless but generally agreed with Muller's edition, 
based on E. 

The Escurial MS. (to be designated as E) is numbered 632 in 
H. Derenbourg, Les manuscrits arabes de l'Escurial, I, p. 437· It 
contains Fa$l, I)amima, Manahij, and works on logic and metaphy
sics, in that order. The date of the completion of the copy of M anahij 
is given in its colophon as 22 Rabie I, 724 (1323{4), i.e. April 25, 
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1324 (see text, n. 442). The copyist's name is erased, but the 
place is given: Almeria. 

Fa$l is contained in Eon rS folios of IS lines per page, in a florid 
:Maghribi script. In spite of water stains and ink smudges the 
writing is generally clear. The copyist has worked rather carefully, 
trying to make sense and correct the Arabic of whatever manu
scripts he was using. (There are marginal corrections which in all 
cases improve the text). Thus the gaps in BN are usually supplied 
by E, and sometimes it makes better sense than BN. But by now 
the exact wording of the original had been lost at many points, 
either by the scribe of E or a predecessor, and the editing which 
appears. is not always convincing when we compare the results 
with BN. There are also some omissions in E. 

E employs thick lettering in the opening words of major divisions 

of the argument, and for numerical classifications such as j~~~, 
j.WI . These indications correspond to modern paragraphs, 
and as they show real understanding of the structure of the work I 
have recorded them with thick letters. It seems possible that 
they preserve indications given by Ibn Rushd himself. 

BN is earlier than E and so cannot be a copy of it. E cannot be 
a copy of BN, for it has many passages ami tted by BN. Yet the two 
manuscripts are not wholly independent of each other, for a number 
of erroneous readings is common to both. It seems most likely, 
therefore, that both are derived from a common source, either 
directly or through lost intennediaries. It should be noted further 
that in some passages where the text of E differs from BN, E has 
marginal corrections agreeing with BN; this indicates that the 
copyist of E revised his text with the aid either of BN or of an 
ancestor of E closer to the common source than E. 

The present edition is based on microfilms of these two manus
cripts, sent to me through the courtesy of the two Spanish libraries. 
Since each of these manuscripts has its merits and complements 
the other in the ways described, it would have been arbitrary and 
artificial to choose one as the standard. I have placed them on the 
same level; the source of the reading preferred in the edition is always 
stated first in the footnotes. 

I have a photostatic copy of another "manuscript" of Fa$l, 

M anahij and I)amima, numbered lfikma 132 in the Taymiir 
Collection, now held in the Egyptian National Library in Cairo. 
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But this turns out to be a modern copy of Muller's edition including 
its mistakes. 

In M. Nizamuddin's Catalogue of Arabic manuscripts in the 
Salar J ang Collection, I (Hyderabad, Andhra Pradesh, 1957), a 
manuscript is listed (Theology No. 136/1) under the title Kitab 
/a$1 al-maqal, etc. But the quotations from the beginning and 
ending of the work show that this is a manuscript of Manahij, not 
of Fa~Jl. 

There is a medieval Hebrew translation of Fa$1, which is found 
in full or in part in four manuscripts: two in Leiden, one in Oxford, 
one in Paris. This translation was made probably at the end of the 
thirteenth or beginning of the fourteenth century. It has now been 
edited by N. Golb in "The Hebrew translation of Averroes' Fa$l 
al-maqal", Proceedings of the American Academy for Jewish Research, 
25 (1956), pp. 91-II3, and 26 (1957), pp. 41-64. In his introduction 
Golb gives details of the manuscripts and an account of the trans
lation. He describes it as very literal, though at times wrongly 
rendering the Arabic. Thus he reverses the opinion of M. Stein
schneider, Die hebraeischen Uebersetzungen des Mittelalters (Berlin, 
r8g3), p. 278, where he describes the translation as being in general 
very faithful, though not too literal. The translator made use of 
both BN and E (or archetypes or copies of them). 

I am most grateful to Dr. Golb for supplying me, in advance 
of his publication, with some fifty readings of the Hebrew transla
tion, with his comments, in passages where I thought it useful to 
obtain an indication of the Arabic readings adopted by the transla
tor. In the greater number of cases where BN and E disagree, the 
translator follows BN. 

I have of course derived help from previous editions, and a few 
comments on these are called for. 

The earliest modern edition is that of M. ]. Muller in Philosophie 
ttnd Theologie von Averroes (Munich, r859). Working under pressure 
of time and using only E, Muller achieved a creditable edition, 
which he improved further with corrections contained in the 
Preface to the text and the footnotes to his translation, also entitled 
Philosophie und Theologie von Averroes (Munich, 1875). 

From 1895 onwards there have appeared in Cairo several anony
mous editions published by various presses, all based on Mulle1 's 
edition. I have consulted one of the more recent of these, in Falsafat 
Ibn Rushd (Cairo, no date, Ra}:lmaniya Press); it contains a few 
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improvements on Miiller but a greater number of faults due to 
injudicious corrections or careless printing. 

L. Gauthier in Rectteil de mcmoires et de textes publies en l' lzonneur 
dtt XIV Cougres des Orientalistes (Algiers, 1905), pp. 269-318, made 
careful note of all variant readings and misprints in the editions 
published up to that time. 

Finally L. Gauthier produced a good popular text in Ibn Rochd 
(Averroes): Traite dccisif (Fa9l el-maqal), which he called his 2nd 
edition (Algiers, 1942) and 3rd (Algiers, 1948). Owing to war 
conditions Gauthier's 2nd edition is still based on E alone, and the 

3rd merely makes a few small corrections to the 2nd. Yet these 
editions are on the whole more accurate than those that preceded 
them, owing to Gauthier's careful control of text, meaning and 

printing. 

I)AM!MA 

This short title has become conventional, since Muller's edition, 
. ~ 

for the little appendix to Fa$1, entitled in E l..9lr'0 L-.;JI iJWI 

"Jl..iil.l j..d" j. ~_,..l 1 _,) t~_._:'·.JI. In E it is placed between Fa$l 

and M aniihij. There is no good reason for placing this appendix 
after Maniihij as Muller did: it is strictly an elaboration of a point 
raised in Fa$1. It is not in BN or any other medieval Arabic manus
cript except E. 

There is a medieval Latin translation of I)amima by Raymund 
Martin in his P.ugio fidei adversus lvf auras et ]udaeos, written 
c. 1276-78: this is available in M. Asin Palacios, "El averroismo 
teologico de santo Tomas de Aquino", in Homenaje d Don Francisco 
Codera (Saragossa, 1904), and in M. Alonso, Teologia de Averroes 
(Madrid-Granada.' 1947). It is a free translation and throws little light 
on textual queshons, but I have consulted it for what it is worth. 

Two medieval Hebrew translations of I)amima have recently 
been unearthed by G. Vajda, as explained by him in "Deux versions 
hebra1ques ~e la diss:rtation d'Averroes sur la science divine", 
Revtte des Etttdes ]mves, N.S. 13 (1954), pp. 63-66. One is by 
Todros b. Mesh~llam, ~lso ca~le~ To,dros Todrosi, floruit c. I337. 
Three manuscnpts ex1st: B1bhothe~ue Nationale, Paris, MS. 
hebreu g8g, fols. 2gr-3or, and MS. hebreu 1023, fols. r62r-r63v, 

d British Museum, Add. 27,559, fols. 3ogv-3IIv. The other 
an lation is anonymous, and is contained in Bibliotheque N atio
trans 
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nale, Paris, MS. hebreu 910, fol. 65r-v; it is dated Jan. 14, 1472 · 

The anonymous translation is closer to the Arabic and stiffer than 
that of Todros. Although photographs of the Hebrew manuscripts 
reached me at a late date, I have been able to consult their render
ings of some doubtful passages, with the kind cooperation of Dr. 
Golb and Dr. Vajda. 

J)amima is contained in all the editions referred to above, and 
I have made use of them here too. While paying close attention 
to Gauthier's edltion, I have restored the readings of E on :Mr. 
p. 130, where I judge that Gauthier made an unfortunate series 
of emendations. (See special note D). 

MANAHI] 

This longer work on dogma is entitled in full: if ~I yW 
.·. ! I! - < I • . ~~ cr J..,!~WI ~ 1 , .. ~, t...:, ~ .,.J.. , :J.l.l .... \:I~ ~ ;,e._,'::l\i -~w 

. '"t:":"' c ••) J "' 

. ~I c.~\~il, ~}1 

It carries out a program mentioned in Fa$l; but Fa$l can be read 
as a complete work, the understanding of which does not depend on 
a reading of Manahij. The extract printed here, taken from the 
last pages of Manaltij, merely illustrates and elaborates Ibn 
Rushd's doctrine of interpretation expounded in Fa$l. And whereas 
I hope that the present text of Fast and Damima will be regarded 
as a reasonably critical edition, the extract from !vi anahij can 
make no claim to be such. I have worked from E and l\Hiller's 
edition (Gauthier made none) without attempting to procure photo
graphs of other manuscripts known to exist. BN does not contain 
1\11 anahij. But other manuscripts contain M anahij without F a$l or 
J)amima. There are two such in the Kopri.ili.i and Laleli Libraries 
at Istanbul, probably medieval; two in the Egyptian National 
Library at Cairo, whose dates are unknown to me; one in Hydera
bad, wrongly listed as Fa$l (see above, p. 10); and one more may 
once have existed in a private library at Ouatgla, Algeria, now 
dispersed. I refrain from stating further details since the problem 
of editing M anahij lies outside the scope of the present work. Those 
who are interested should consult M. Bouyges, "Inventaire des 
textes arabes d' A verroes", in Melanges de l' U niversite St. ] oseph, 
8 (1922) and 9 (1924), and M. Alonso, Teologia de Averroes, 

pp. 43 ff. 
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EDITORIAL PRINCIPLES AND PRACTICES 

The primary principle followed in preparing the texts in this 
volume has inevitably been that the words and sentences of Ibn 
Rushd should be reproduced, as closely as they can be determined 
by the study of the materials specified above. A secondary aim 
has been to render these texts as readable as possible. To tlus end 
I have inserted paragraphs and punctuation sufficient to show the 
main breaks in the thought as they appear to me. l\Iy paragraphs 
usually, but not always, correspond to those of E indicated by 
thick letters. I have supplied all hamzas and shaddas (except on 
the definite article and relative pronouns), and enough vowel
marks to aid a rapid reading. These signs in the text are deduced 
from sense and grammar, without necessarily or generally having 
manuscript authority. 

The numbers in the margins refer to the pages and lines of 
Muller's Arabic text. Similarly in the footnotes the references are 
to Muller: e.g. in note (145-145), "ro.n" refers to 1\ii.iller, p. ro, 
line rr. It is desirable to take Mi.iller as the standard edition, 
because it is the earliest printed edition and because of the refer
ences to its pages in Muller's German translation, most of Gauthier's 
works, and Alonso's Spanish translation. 

The footnotes record all ~ignificant or interesting readings and 
omissions of BN and E, wherever either of these manuscripts varies 
frotn what has been adopted in the text. The authority for the 
reading adopted is always stated first, then the variants of the 
other manuscript or editors. Trivialities, such as nussing dots clue 
to obvious slips of the pen, have generally been ignored. The pecu
liarities of the M~ghribi script have not been reproduced in repre-

tl·na the reaclmgs of the MSS., but may be mentioned here sen b • 
In both MSS., ~ stands for 0, 0 for 0, medial hamza in 

tain cases is replaced by -:!, e.g. i'-"" for ;~L,....,, and medial I is 
cer . d h . 0 . 
more frequently ?mitte t_ an m ne~1tal script, e.g. L-~,h:> for 

1 r • ~ for d,~J.J . I have msertecl medial and final hamzas when 
~h··~ 'p~sition is not in doubt; but I have omitted initial hamzas 
t e1r . 

d all shaddas and vowel-marks m the notes, except where they 

han e manuscript authority and there is some point in reproducing 
av . . h d f 
h \Vhenever any sign IS t us repro ucecl rom a manuscript, 

t em. . . 
11 other signs from the same manuscnpt are mserted on the words 

a ted When a Hebrew reading agrees in meaning with an Arabic 
quo · 
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reading adopted in the text, it is placed immediately after that 
Arabic reading in the note. 

It is taken for granted in the notes that previous editors normally 
agree with E, the only MS. used by them. Thus whenever all their 
readings agree with one of E they are not mentioned. \Vhen, on the 
other hand, a previous editor agrees with BN but not with E, his 
reading was a conjecture which has since received support from 
BN; it therefore deserves mention. I have also recorded the posi
tions of the editors when they have disagreed with each other; 
when any of them has suggested an emendation which should be 
considered as a possible alternative to the text; and lastly when 
any of them has made an interesting mistake. 

For all comment on the content of the works here printed I 
refer the reader to the introduction and notes to my forthcoming 
translation of the same writings, and to the well known works of 
previous scholars. 

I owe thanks to the Curators of the Biblioteca N acional, Madrid, 
and the Escurial Library, for permission to obtain and use micro
films of the two Arabic manuscripts; to Sr. Tomas Magall6n for 
supplying microfilms and photographs; to Professor Marius Canard 
and Mr. Jack L. Upper for information about other manuscripts; 
to Dr. Norman Golb for the Hebrew readings and his comments 
as explained above; to Professor Herbert C. Y outie and Professor 
Aziz S. Atiya for wise advice on editing texts; to Professors Irfan 
Kawar and Muhsin Mahdi for suggestions on particular passages; 
and to the Horace H. Rackham School of Graduate Studies of the 
University of Michigan, for research grants enabling me to work 
on this edition and for the funds necessary for its publication; 
to Mr. Nasib Makarem for the calligraphy of the Arabic title 
page; to Dr. Michael Marmura for assistance in proofreading; 
finally to the staff of E. J. Brill for careful attention to the tasks 
of printing and publishing. 

Ann Arbor, December 1958 George F. Hourani 



SPECIAL NOTES 

NoTE A: THE TITLE OF Jl.si..t! ~. 

In the Preface of E, at the head of the manuscript, the title 
appears to be written as :Muller read it, and as it has been accepted 
by later editors: Jki)! (r :.:.,G., ~_rJI tJ":':-;1 L.. :;!~-, JW! ~ , .. , .. A.:.:$' 

The words ~r! l:J::-:1 L.. .r:JW' are faint and barely legible, but 
~r! l:J::-:1 L.: is rendered certain by the context and other recorded 
versions of the title (see below). :Jffi;, is not found in any other 
manuscript, but it is the most convincing reading that can be 
given on grounds of sense and orthography: the two J's are clear. 
As an alternative to L.., k. is possible both grammatically and 
textually. But it is not necessary: cf. I)amima, rzg.r5, <.:!-WI L\9l y.~·, 
and the title of Ibn Rushd's Great Commentary, ~~ .... ~ L.. ~· • 

BN has no title. 
Ibn Abi U~aybi'a (d. A.D. 1270) in 'Uyitn al-anbc'i' fi {abaqiit 

al-atibbii>, ed. A. l\Hiller (Konigsberg, r884), II, p. vv, gives the 
title as follows, in three manuscripts (see editor's notes on readings, 
II, p. 45): Jk:;)! (r ~?J!_, ;.:,<11. l:J::-:1 ~ J~l ~.This agrees with 
E except for the omission of :;! ~-,, the presence of j before L., 
and the transposition of :..:,G. and ~?JI. 

This last variation is corrected by Dhahahi, Annals, fol. 8ov in 
Bibl. Imp. ancien fonds MS. 753, quoted by E. Renan, A verroes 
et l'averroi'sme, 3rd ed. (Paris, r866), p. 457: ~ ~ JUu! ~ yL;.:S' 

.Jk:i':ll (r ~, ~r' 
The title in He b. corresponds exactly to that of Dhahabi: 

mj:':l,ill~ il~::>nm il,,nil p:~.!V il~:l ,~Nlil ,,:lil ,co. See N. Golb, He b. 
n. I. 

In two other manuscripts of Ibn Abi U~aybi 'a, the title is 
given as ~~!_, ~; l:J::-:1 :UU!,.tl j JWI ~· Here M.-]1 at 
least must be wrong. But there is some support for ~~! 1 in 
Ibn Rushd' s own reference to F a$l in M aniihij, 73· r : ~ ~I] J_,:; 
~r ~ lU:t;!_,..o j [JW!. (Mr. does not explain his omission 
of the words in brackets). Cf. also Maniihij, 2J.IO, < ?J.I> ~li..>jl J,:; er ~ ;..:.i4l..bA; Maniihij, 72.18-rg, ;..:.i4LhA ~I ... ~ri Jy-:>1 
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;,.:_.(_..-<\.l.J; Ibn Tufayl, lJ ayy Ibn Yaq~iin, ed. L. Gauthier, 2nd ed. 
(Beirut, 1936), p. Iff, line II, JfiA~ 1_, J~l ~~ J/-b:i. Thus there 
seems to be some support for an informal title using :~y or 
~l.bA. 

In the list of Ibn Rushd's works in Escurial, Casiri l\IS. 879, 
fol. 82, quoted by E. Renan, Averroes, p. 463, the title is given as 
J~l ~ JWI j....::.;. This is an abbreviation, without much sense as 
it stands. 

NOTE B: 4.-(~1, 3.21 AND 4· I 

BN and E both have ~).i;.:J! ("sacrifice") twice. Heb. (Oxford) 
has i1~:>,n7~ = ~jv:Ji, misunderstood as the name of a disease. 
He b. (Leiden) has i1~:>,n7~ = ~ ;JI, misread for ~ _01 or :~,i,;,JI. 
Thus there is barely any manuscript authority for 4s" _rj1• W. y:JI 
came into Muller's text as an error in 3· 21; this was corrected 
by Muller in his translation, p. 4, n. 2. But the Cairo editor 
preferred ~ _fJI in both places. Gauthier followed him in Recueil 
and persisted in this preference in Traite decisif in spite of Gold
ziher's criticisms. I. Goldziher in Revtte de l'histoire des religions, 
val. 42 (rgos), pp. 225-26, pointed out that if Ibn Rushd had 
meant to refer to ritual purification, he would have used #b:i 
not ~f, an~ that the bowl used for this purpose could not have 
been called J:.ll. Gauthier's objection to ~~~,expressed in Traite 
decisif, n. 17, is that "il est beaucoup plus naturel de comparer 
le syllogisme a un instrument de purification (intellectuelle) qu'a 
un instrument d'egorgement (le couteau de sacrifice)." But Gold
ziher (loc. cit.) had already pointed out that the comparison of 
speculative activity with ritual slaughter would be less repugnant 
to medieval Arab than to modern taste. And perhaps we can 
go further. In the context Ibn Rushd is arguing that there is no 
harm in using something belonging to an unbeliever so long as it 
fulfills its purpose; but it would be a little easier for his audience 
to accept this assertion about a knife to be used for the slaughter 
of animals than about a bowl for personal ablutions. 

In fairness to Gauthier, it should be mentioned that before 
publishing Traite decisif he had apparently understood that BN 
contained ¥.f:JI: see M. Alonso, Al-Andaltts, 7 (1942), p. 489. 
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NoTE C: o2WI 0~1 , 24. rS-rg 

Both BN and E read: 1.3~1_, L_L.;Ji c-~·-:1 iU_p_,...LI olWI J#l 
~IJ1_, L""'!..;JI fS"I ~ ~~~. This reading has been accepted 
by the medieval Hebrew translator and all modern editors, but no 
satisfactory sense has been made of it. There have been two lines 
of interpretation: 

(r) He b. has: c,cm1li~il c,::>,,;n c,Nil '?:::>'? c,N~~lil i11li'?1lii1 c,:::l,,il 
c,,m,~;n c,1lilNil :::1,, l"l,,~'?'?: "the three methods that are available 
for all men, and the common methods for the instruction of the 
majority of the people and the few". This interpretation sticks 
fairly closely to the natural sense of the Arabic as it stands. But 
it makes the common methods additional to the three methods, 
whereas it is clear from previous statements (I4.I7-I5.IJ, rg.n-2o.r) 
that they constitute two out of the three, namely the dialectical 
and the rhetorical methods. 

Mr. tr. has: "die drei fi.ir aile l\Ienschen passenden Methoden, 
und die Methoden, die fi.ir den grossten Theil sich eignen, und die 
fi.ir die Auserwahlten". The only variation from He b. here is that 
Mr. understands :-.: .... ::L=li as an adjective qualifying the second 0~1 , 
not as a noun in construct with~-. Thus he brings the total of 
methods to six! 

(2) Gr. has: "les trois methodes: la [methode] qui existe pour 
tousles hommes, les [methodes] communes pour l'enseignement du 
plus grand nombre, et la [methode] reservee". (Alonso follows Gr.) 
This interpretation is an advance on the first in that it recognizes 
that the later words must specify the three methods, not add to 
them. But the specification is begun at an impossible point, ii->p._,..LI. 
It strikes me as strange Arabic to begin such a specifying list with a 
a bare participle in apposition, especially as the supposed second 
method repeats 1.3~1. Moreover the three methods thus listed 
do not correspond with anything in the other passages. The first 
has no distinguishing feature, since the whole of mankind is already 
covered by the "common" and "special" methods; and in his 
"second method" Gr. is obliged to lump together the two common 
methods. Gr.'s long note 70 in Traite docs not answer these objec-
tions. < 

The difficulties can only be resolved by adding $ ~~ {or ~_.-~i) 
before the second J~l: we then have not an addition but a 
specification, and one which agrees perfectly with the usual doctrine 
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of the three methods. I translate: "the three methods that are 
available for all the people, <namely> the common methods 
for the instruction of the majority of the people and the special 
method". I follow Mr. in taking ~ljl as descriptive of a distinct 
method. The third method, the demonstrative, has to be listed. 
The noun ....Ji;l~ is usually feminine. 

One difficulty remains: How can the special method be included 
in a list of the methods "that are available for all the people" ? 
Ibn Rushd means that the methods between them serve every class. 
Cf. IJ.g-ro, where the three methods are called "common to the 
white man and the black man". 

NoTE D: '-''=') AND :...:...i~":SI, 130. 2 ff. 

In the example given, there are three elements: Zayd, the 
column, and the relation between them. According to the text as it 
stands in E (accepted by Muller and Cairo), Zayd does not move, but 
the column moves from his right side to his left side; thus Zayd does 
not change in himself, though his relation to the column changes. 
Gauthier in Traite decisif considered this example impossible, and 
transposed Zayd and the column in the text, so that the column 
remains in its position and Zayd moves from the right to the left side 
of it (see his text and translation, p. 36, and his notes 83 and 84). 

Gauthier's main objection to the text of E must be the impro
bability of a column moving, though he did not express this objec
tion in his notes 83 and 84. A moving column, even of lighter 
material than stone, is certainly strange; but E is perfectly con
sistent in the whole passage. Gauthier had to make four emendations 
to obtain consistency of sense and grammar (see my notes qo and 
141), and he should have made a fifth, in Mr. 130. 6 ( = Gr. 
p. 36, 1. 12): ~~· for ~~·. Thus if Gauthier were right the 
copyist of E, far from being a "copiste inintelligent" (his note 84), 
would have had to be at least closely attentive to the reasoning and 
grammar of the passage. Moreover, Gauthier is forced to translate 
.)~ and o-.lb in the whole passage as "se trouver", with reference 
to the supposed unmoved column; whereas the verb ._)'"' naturally 
signifies a change. 

Gauthier's 3rd ed. (note 84) reference to a parallel in Plato, 
Theaetetus 155 b-e, has no weight, for there is nothing to indicate 
that Ibn Rushd is following an example of Plato. A more pertinent 
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parallel can be found in Ghazali, Talziifut al-faliiszfa, eel. M. Bouyges 

(Beirut, 1927), p. 230, lines 1-2: J.t. 0 15 l.E'""\..il :~1 J;s· l:>L; ••• 
"-

... Jl.s:: e\.:i!J J·~;,·,":J· )_, 1 <!..\.:.::...al CJ ;,;u· 1 e\JW d-1 e4. 

The Latin translation of Raymund Martin (c. 1276-78) agrees 

with E. So do the Hebrew translations of Todros and Anon. 



add. 
Alonso 

Anon. 

BN 
Co. 

E 

eds. 
emend. 
Gr. 

He b. 

Maniihij 

Mr. 

Mr. tr. 

om. 
Recueil 

RM 
Tadros 
Wright 

ABBREVIATIONS 

added by 
M. Alonso's Spanish translation in Teologia de A verroes (Madrid
Granada, 1947). 
The anonymous Hebrew translation in Bibliotheque Nationale, 
Ms. Mbreu 910. 
Biblioteca Nacional, MS. arabe No. 5013. 
Cairo edition, anonymous, in Falsafat Ibn Ruslul (Cairo, no date, 
RaJ:tmaniya Press). 
Escurial Library, IllS. No. 632 in H. Derenbourg, Les manuscrits 
arabes de l'Escurial (Paris, 1884). 
previous editors: i.e. Mr., Co., Gr. 
emended by 
L. Gauthier's edition in Ibn Roclul (Averrocs): Traite dt!cisif (Fa~l 
el-maqal), 3rd. eel. (Algiers, 1948). 
"The Hebrew translation of Averroes' Fa~l al-maqcll", eel. N. Golb, 
Proceedings of the American Academy for jewish Research, 25 
(1956), pp. 91-113, and 26 (1957), pp. 41-64. 
Ibn Rushd, I<itiib al-l1ashf 'an manclhij al-adilla fi 'aqct'id al-milla, 
ed. M. J. Miiller (see next item). 
M. J. Muller's edition in Philosophie wzd Theologie von Averroes 
Munich, 1859). 
M. J. Jl.liiller's German translation in Philosophic mzd Tlzeologie 
von Aver roes (Munich, I 87 5). 
omitted by 
L. Gauthier's notes on the text in Recueil de memoi1•es et de textes 
publies en l' lwmumr dzt X I Ve Congrcs des Oriental isles (Algiers, 
1905). pp. 269-318. . - . 
Raymund Martin's Latin translation of J)amuna, m Alonso. 
The Hebrew translation of Toclros b. Meshullam. 
W. Wright, A grammar of the Arabic lauf!uage, 3rd .eel. revised by 
W. Robertson Smith and M. J. de GoeJe (Cambndge, 1896-98), 
2 vols. 

< > 
Thick letters 

CONVENTIONS 

= Editorial addition 

Numb · ers m margin: 
= Thick letters in E 
Large, 4 Pages in Mr. 

Small, 15 Lines in Mr. 
Notes: The authority for the accepted reading is given first; variants follow. 



3-4; I22, 

2-3. 5. 7. 

20 

I I ; I3I 

7-8 

I 

o'1 

I24 14-17, 20-.q 

14 

I r 

19 

Il-13, 26; 129; 122, 126 

jS 

;s 
Jis 

L-..-G 

r~<Jt 

(),_.i(;Jt 

I-9. q, 16, 18, 20, 24-26; 128; ~ 

123-26 

I I -I 2 

r6; 129 

(to be generated) (l~ t l"J~ 

(place) ()~ 

13, 19, 23, 25; I 22-25 

8-9; 125 

1-5, 7, 9-19, 23-26; 128, 

I30-31; 122-24 

I2-13 

7-8, 20-2 I, 23 

(soul) ~ 6-7; I 23-.q 

J.ii.i 5; u8-3o; I 24 

15 

4· 19-20, ??" --· 129; I23-26 

ctA! IO, Il; IJI 

.. \ 
\.JI-.-



9, 17 

IO 

5, 8, 15, I7-18; 124 

II-I2; I30 

3, 5-6, I9 

I, 3, 6-7 

I 

9, IS; 131 

22 

I I, I3 

00 

7. 22-23 

2, 6, 12, 24 1...3J'f0 

"kl 
.) 

j..t:Lb q, 22-23 ~!..:, '~ 
,tJ:i; 4, 6, II, I9-21, L...!;, I~ I,~ e. --

u~ 19-20, 22, 24 , 26 

~ 7-8, 13, 20, 22-24; 125-26 

J..:llJi...o 7-IO, 13, 15-I7, I9-2I, 24-25; 

J..:lli:i.:.:..l I29, 13I; I23, I26 

9, n-I3; I2S-3 I r~ ~~--\:; 1-5, s 

4-5, 11-12 l"J,..:~! 's:lA..>..ii.ll 4· I3; I28-29 

2, 20 io:AJJ:i..o 8 

7, I2 cvl.i:iA 4, 6, 9, 13, 20, 22-24 , 26; 

I LS""'l:; I 28-29; I 24, I 26 

8 ~ 7-8 

5. I3 

II 

2-3, 7, q; I30 

2 , 8, 23-25; I23, I 27 

I9 d-'-'\J! r_,h: sol..> I 
•• & 

10, 15; 125 ii.!i~l 
.) 

I; 128 JL.ii.tl ~; 

9; 129 ~Lt.:.:J! 

u;_.·~:.:··il 

J~ 

l.l"'"w. 

.... l...J:iA l...i •• 

yl;.;S' 

yl:.:( 

._,L;.;) 

._,L;.;) 

3, 6-7 ill~ u)..Jt.l! 

21, 23, 25; I26 ;,;..l_ruU! 

1-4, 8, 14, 21; 123, 125 J..ii.c 

II, 20; I24 L~ 

9 

J~ '~ 
~Lb ~r ry l.~ 

10, I6-17; 122 ul,J! 

5 y_#l 

2 ~LiA 

I2, I7, 22-23, 26; 130; 123-24 ~ 



8, 10; 125-26 

21; I22 c::'J 

5, 9, II-13, I9, ·z2; 129; 124 \)"J 

6, 14-I5, I8-I9, 23, .25; 122 ii...)b 

C)-IO 

124 

24 

of 

I-3, 5• 7-9, I3-20, 22-25; c.r 

q, 25 

7 

10 

24, 26; 

I I, 13; 

II-13; 

I I 

IO 

3 

124 

!28-30 

!28, I30-3I 

¥=?-I 

jyP ' :_t:.jG!' 
"L=;.A 

~-

?r-
~WJi o~..A=> 

~ 

o..A=>i 

(definition) ~ 

._)4~1~ 

:4:# 
I8-IC), 22, 25-26; ~ 

22-24 I, 5-7, I7-18, 2I-22, 25-26 

II 

w ~ 

8, II-12, 17-18, 21, 23-25; i4,~~~ 9, 13, 15-I6; 125 

8 

2, 7, IO, 14, 19-20; 125 

4· 22-23 "i._~ I I, 25 

3. C), 25 J;~1 )...>..dl 19-20, 24, 26; 

6, 8, IO, I3, 15-17, 19-22, 25 0J.....:J 123, 125 

-cra 2, 6, 15, 17 , 19 -21 

I, 4• 2 I ~ 2, 5. 7. 9. 22 

~\..v..:, I, 4• 7-8, 14-I5 

13, 24 ii)~ 13, 15, 18, 20; 123 

9. 13, yg-2o; 129, 131 )~ 6, II; 124-25 

17-18; 126 4_,.dl 4-5, 18 

(property) ~L::> 

{the elite) Co~ 

ylh:> 

._sJL:> 

iJ')...) 'c._~ j._) 

M._) 

w 

._,.:j. . / 



INDEX OF NAMES AND TERMS IN THE TEXT 

References are to the pages of Muller, indicated in the margins of the 

text. Fa$l: 1-26. - pamima: 128-31. - Maniihij: 122-27. 

An adjective derived from a noun which also occurs is included m the 

reference to the noun, e.g. M__i~ ..J in ()~ ..J. All forms of verbs and verbal 
L" .r /' 

nouns are included in the reference to the standard verb form, e.g . ._H._,L:i 
in 3;1. A separate listing is given where there is a significant difference in 

meaning, e.g. J..6 and ~. 
M~ 

8, 13, 15, 17, 23, 25; 125 J_,w 2 ~lr.! 

9 ~'"JLS~I 8-10, 15, 17, (JYJI) wl> Y.i 
2, 4-8, 10-12, 15-22, 24-25; ()~f. 19, 21; 129; 125-26 

131 

14, 16 

3. 14, 16, 25 

23 

8, 9. 15 

126 

9 

123 

19, 2J, 25-26 

2, 6-7. 15, 17, 19-2 I; 

9-II; 131 

8, 17 

8-ro, 13, 16 

20-24, 26; 122, 125-26 

8 

~_?JI ~..>~ 9 

M •• 11 M 

(~:r--) LJWI Y.j 

(~~WI)~ ~~j 

~J dl ... '-'WI ~~~ 

122 

if~ 

r-..>T d; 

l.¥..w o-~1 

Lr~ d-' 

LS_,.li:i 

j~ 

L~p.-

~ 
~ 

~~ 

)~ 

I 1-12 

IS, I7. 

21-22, 26; 123 

12 

~'_,b) 

L)) 

J~i , c.r' J_rol 

JJWI J_,..af 

o_,.b)l;f 
1-3, 5-16, 18, 21, etc. 'J,L..u· 'JJ1 
23, 25-26; r28-3r; I 2J, 125, 127 

I, 8, 18 rLo1 
2, 8, 10, 15-17, 24 oA' 
7-10, 13-18, 20-25; 124-27 j;f 
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.. ~ 
../).... . 

127 c-o!,-!1 ~~ .,! ~- ) ~ I ~~I ~._Ul j J...:-!}.AJI L.~ ..s.L:,· L.:J, 

;~1 ~o:-~}-al '~ j J....:!~WI )~ ry...iJI LJNWi cr ~~ .,J F -:>, 

~ \ ·-:-- J.( 1~. '~ ~ i..U i~:..W .. ~.·· ·.:j, ~ o..A.> L,~;, ~ .... · r · .1 •• ~.~_ r·· -' ~ 
. .v.L: ~- ::: II .. _, er-

e 

• I. t..:Ji ~~· ~l.jl ~ I..>Ji..o I~ w.. .~ . .;o;. ~ .... f. 
~' ~ cr c :.:r J cs- ~ cr ~.... ----- .... 

") t5-.cr , ~r' J....:!,~i Cf:+=:-- j u:o~' I.L9 w ~ l) 441 li.:>y,, 5 

tS-.ci 'J;~ ~ ~ J~i ob J;~ ) ,f J~y l} L~ Lo. ~ r-l(;.:j 
~~ J.l 4is' 4-c.P.) ._;~, '~~~ 01_;JJ j .__~1 J--~i {_.';-+:- j 

' L5..:ai:i..il ~ 1.:-il,:.:_<.Ji I._Ul j ~[j._A.d .__~1 uO_riJI, . :u~;--~\1 .._j~~l 
"'" "" ... &. ... /. !! w& ... ... 

uu_,.L1 /JJI_, • c.?J~ ~~ u:o'.f~' ~~ ~~~ Li~ ~~M~\!i Wl, 
-

.~ ·.-: ... cj .:~ i::._IJ<.\'1 l')V• 1·'· 11 I . .;<' 11 I ll IO u·-- ~ \..::' '~ C:. ...-- :l_. .10:..,:>):!' W, 1.:-i..f-0'-! ~'-J--' 1.:-1~ 

• 442 :.;j~_, l:J~""'-' 

440 E. 4-Jvo eds. 

441 Mr. Li...>y E. 

442 E's colophon: ~~.M_, ~, .. \.,':./li_, ..U__,...c 0""".:>-' J.w· ..J.ll ...A.s: yl.:o:.H J-( 

• • . 10~_, ~) c.?l}i ~)_,...o 'i:;") J.l ~JI ~~ 1..3--'--:! L)...z (= ~) 

~ J.W' ..J.Ji 4b\..:::... i4.}l ~'-"": 1:!-U...)_, ~J~ W. ~ J.L,u· ..JJI -._ilw 

iUl.~, df=-.c-' ~) i!c J_,)l c_.': YJ ~ ry.~~ J,l.;;:;i ti.~)i r".r.! 

~~ ""-:l~l_, .JI cl-.c-' ~ li':>_,...o, li-~ l.~~ .ill! clv.a, 
The name of the copyist is erased in the missing portion. 
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... , & - t 

I • 'I ~ 1\ ! \ ·"" .; .. I '-.;~ \II ! ) 433 . I 
'(C JU....-' ),;~ Lp ......,_,.. L.:;-AW!A '-"' '~) '-""_, .JJ, ~) s;.L..-~ (J1 '-<~I) 

126 '<c L~_,.:> t=-1..~ 1.3_r.M-' ;~ u==~J I cr ~-'J 1.3_r.M_, L~P ~I> ll.l_,.,_, 

41-s' ~--U :} .. !J • (C ..,.._j~\J! -4 ~1 yl;Ji x.ll'4 ("0! ~~ J-51) tJ_,.,_, . 
. '"''~ ~ ~l J~i $ !0:..L \:!)~~ l)''"~-' J~i 43 f '-:-'Y. ~ ~ l:!lf\.:i 
yJil '-='U: L""W! cr ~~ !_,~ oJ.~\Ji ~ J;. r} ~~ ~ ~ 

. ~ ~J\H d0~J! ~· ..... L· ~_, 

.~_,JI t .... u c.~-' c-=o~' ~~ j. ~~ 101 ~;w, cr _,_<\.i.JI '..Y 5 

~!_, . Uc. ..,~ ~~~~ ~ .... v r.i'- ~ ~~ t..)l Co~ , ~'Y.~' j. e_'-

(_l'.;':ll' MA ._!~ C'"'_,l' or~ l) ~ '<:!.U..) ~ _r'':llt J.~ ) ._,\A\.:::.. 

~ <:!,\.~~ oy<~ ' J'.5.A ~ 10L.t_, ~ .5.A ~_,.J L.:"~r ' ~ ~ ~ 
-~ ~ ~ 

1 .... 0 j. ~~Jl :,w ' ;,:.G~ ;,:~..;:;J! <:!.\.L:, • J~ 1<-i I 131)! 130~ ~ ~_,:; .. 
. 'i. '-'.~(.!I 1._0 cj \\;.;- '....{ ' \. L:.u \.0- , ':l\ ~~ 1:!,\J.:i \ L~· .I 10 
~ '-"' t r 0"':!-' u J'Y. , , . ~ u 

. K.l0'_, ~r-i':l\i ~~ , L:J::+l<:w.J ;)\' ,..,u ~ c.?r ii~ c-=o!r 

~~ r.....i_r5' 0~ J Y-' , !~ ~Wl 434...,~ e-I,JI ~I l:i, 
10u 436 ~~ cr ..rt-~ s~ ..Ji ~ 101 ~~ ~1 , ~ ~ 435 c~ 

' 0 c. ,.lj :::: ~ • c. 
l"JYJ~ oJ.jj! J.,i..d! ._,\A!:. ~! ';u ~! L\:J:> ~_,L:i L~ • J~ y 
'Sil J~ ~i c.>YJ'"'~ 4as <!,.>~-' , (437 ..9 !0L...l.= m) ~~ 0 !£ 0 1 Ji 

0 i ~<W . r-W' ~ l:l":-::>""'1)1 s:Lk.]! cr W 01 '[:o~ ;-A•!_, ~:~ 15 
... & ,.. - , • -&. ' ... ,.. c ... c. 

1 ·t· .,;J! o.A':lll s:.":).aJ ...>...\.t: 1 r-.·: ~ J w '1! ...:-.lt., ~\~l 1 Jl.ii.s ~ l,; )J :r ~_, ~ " .J) cr-· .J) o .. 

• J.;':lll ~-' ' J~ J,.iJ! <:!.ll0 :/ ~ (}" 
... c. _, s:. r:~- ' 

s:.L~l <:!.U0 l:J~ L-~J! ~~ ~ ~_,L.:.:J! fN ~ 0 1 ~~ j..,:.:_<Y., 

433 E. So Bukhari, Sa[1i[1 3, 24 and 11, 29. L~ Mr., Co., due to 
misreading of E. 434 ~-' E. 

435 Emend. Mr. !"~ E. 

436 Emend. Mr. yji E. 

437 E. Add Jl.;;:..o? 438 ~ E, eds. 

439 Read (~f as Mr. Not clear in E. 
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~;, ~~ ~ ~'7'' 
- ) wl! 

. ~ ~ Jl.;;A .Y' fjJ ~-' ~L.,..:::J J~ !U I 

125 . j'~ Ji '"'~ ~ ~' J~ y- I..>U 1 ~~ ~ ~ 0 f 

. ~ ~ tb:> &.4;w l:.l-;;·')}1 ~~ cr J;'~l ~~ l:'t_; 

a,Y.;w ' ~ o--:!;..:')}1 j ~~ y;, , J,;.;;:JI cr J;~1 J.i.dl L;T, 
·l:J~Ijl piJ II.! ~FI j_,.?.: -:>, ~~ j ~1}1 j L.,.:;,G. 

zV.A 0yaiiil _,J &.4;w , d-;')}1 j ·'"':""-:!fl _,J, , 1'""-+J ~WI L;T, 
• ~1 .. ~ ~ ..... :l:.:.JI .. 

•"-' "('".) _, 

1~ ~~ , (431 < I:!U.i..f' ~ ~ ;":)It; ~WI ~I l..:ll~ > 43t) 5 

11 WI , 1 •• q .1~ ~~ \ ~1. \.·:· . .:.:JI w ··w) ··~·1 " w ~ ' • • 

I.:> ., J . r'-t"'""'· ..s- . ~ cr ~ .. o.. ~ 

? )) :-2WI ~ .J_,:; ~ l..iJ_, . ~l U'·#l ~_,.sJ ~~ 1<.1'? 

~ _,f ~ ~ C,. 'I~ ~i t..:,. ~~, << u:o;')}l j .JJ1 l:J~. 0_,.:~1 

I~ J ~!,JI ~~ • j!J:A _,J I..>U .._~ ~ ~' Jl.:::A ...Jf ~} .. 
Lr ~~ );, jl.:::A ~i I_,F d--i.U j\.i4, 's:l.LJI, ~),Ji ~l JJ;t:,! ~~ IO 

'o,-:>"'1}1 s:w.,JI 432 ~ LS.ill ~L.:::.:.:il ()"' .J"i t..:I 'J~ ~~ lc)l.t ~~ ~r 

. jL.iA ~i ~)~ Lr y_r;i _,J L., d.l (10 ~ ~I ~ l) Ct, 

• <:!.lJj cr ~I j sJI ~I id~l ~ cr ~_,i ;::;·'-$" 1~_, 

, << i13f.:.:.l1 yL:.:f')) J ..ML> _r:~f ~ Lo ~ ~~ ~~ J l:)_,..;wr, 
: ~ 0 1.>_,.:::.-_, .J ~ ...X.>!,JI s:~l ~~ ~~ 1...,\9 0_rl l"}~ <:!.U..>_, 15 

(( ~~~ ))~ << ~)~ ))' << ~;.J!. ))' << ~~"1.. .. \JI )) ..,.\._.l.:> >~~ ~ l3-iJI .>y_,JI 

$ ~)»I d.>_,.=:-_,JI ~..u :_:_r ;w ' idL.....JI ~, !..>~ • << ~~JI ))' 

.>y_,.ll y II.! L~ l3~JI O~ 0 j t .... ~ Jl..slwl LSJJI ~I ~ ~~ 

._)~~~ I:!}J._) l~ \·:···~~~~ILl j··';. I_• .~ ;If • r I w""l;'l 
...:r-:J-" ..s-~ r- ~ '(:':JI.:> .r- l3'-"-' ~ L.,.... '"""'· 

~JWI ~ .J_,:; j..;> .... '-:l _,_-<WI 1~ j., . ~..),.,.=:-, 0L~l fib L~ -..,-J..c\11 20 

(431-431) Add. Mr., necessary to sense. Om. E. 

432 Eds. Not clear in E. 

Hourani 4 



• ~ L~ ~~~~ .... \A.c oo!c w ei.J .... \5' eU.> ..:.JI£ yl, '4:ii.J 0~ r_,;JI 

~ L.to-·d ;~ 1, I , '-",.lU ":) '"L_ .. q 1.,,\9 : i l..;...k '~ 0..1J' -.:,;..o.il£ L:..t; 
- / ""t"' v-_,.. ~ CJ - ... ,;--

I.J! rf.! u~ .....J!, '4-:JT ~· ~ cr I tii~J f'.._~ _y Wl, L9_?y 
/ •, I· \.!: t1 • .:.:1! It--·:·: ,.,&1 .. t":(,l' •.• I :_r __ • ": 

C.JT''-~ (l' ~:......! 1 1.1'.:1.~ Y oJ...o_, ~ ~ '--' lU J 1 ~ 

:utS' ' : \> I · 'l - I ~ J .. W, . ,.~! ~ jl.J.\5 iJ'SLJ l:..i.. ~ .... • ' _,_., i:.~ ()< )) ~ ~ ' 1-

• << yL..:::Jl F. W' r:~ yL..:::JI 
.... ... , ~ t 

' ~ $ L-.;Jl ;.ill! ~"'\9 ._.\.Ji...Si.c 0.~::. J,.::;...<JI ~ ~ c} ~~ l.o I~ 

. r'.i....~l ;,L .. 
···-· ::·.\1 9 \, f .. q. '---=' ' .• ,. J:u..j <f Li'- 1-. I· I ji, .\:: ~r- 1.7 'J':<'I.Aj cr .Jr· ~ ;-·· o ~ ~""-' ......,. ~c Lc--:- ,.,...,, 

• y\..;.jJI Lv ~ J,ii.ll ~ ~~ . j~ ~ r...Vo jl::::-- Lo_, 'j~ ":) Lo_, 

eU..>_, ' w~l ~ L~ ~_,1 c.rl J ii0p._,ll J.~l ~,1 : J_,..;w 
. ~~i ~) J.l 428 l....tM f'-~1 t"""'~-' , 427 ~ J-1 ~;i ~ LtJi 
.Y' ~ c: ~ l..-~~ L-~~ 0,~ cJ r9 ~ p.iJI J;'S!t ~u 

• ~ ~ .J_y_,..ll L-.::\.Jt.LI ~ 

c.f'JI J ~ c:~~ .._~1 CJ~ ~ 0 i _y ~AJI ~WI ~1, 
,_A.;..dl !·'-- . I ·:···If .. '- t.J)v ..GT l.Jt , 0 fl ~I - ~ v-') ~ ~ L~ '-' • ~' ~_,... L-' _:r-

5 

10 

rh~ ':> .JL:;:-. c:~ l..-.:vU1 .._~1 0~ J 4J;T . rWi ~) ~ 15 

cJL~_, ~_,..6 0 Loj ~ r-I·~ ~;A ti~ 43o L)"':!li4: S\1 429 ~0y._,..<~> 
.:..i.JI J~l ~i .. i-~ ':) ';,:j:ijl.RJI t..,.;jl S\t I,!.;.;·: .i . <.', ... I ~ 

L!: c> r-:: ' r-.: " ~ o a...., ~' 
~liJI, . ~, l3""-!1 .... ~I I...V jj.:.. Sil Jl,.l1 ~ y ~ ~ c:~ 
of~ '~ o';~l r...Vo '-:"'~~ ~ ~ o,~ of~-' ~~ ~LSiA 
--r-?.j ~ ~ 0~ J ~WI, . JL;;:..o _y l..>Lt_, JL;;:..o Ji ~ 'G fa Lo 2o 

427 E. riiM ~ ~ add. Mr. 

428 Not clear in E. Mr. read E as 4-M and emended to l....tM· 
429 y is necessary to the argument. ~0.,..:?-.!1 E, eds. 

430 ~IJ4: E. 



fv 

ii_r>~l cr ~~~ J l)"':':J l) Jl5 ~i ~ 1..3~) ~·~ 'L.3irl 1.__\,J L!'p 

• << s;~~j ~1 

~~ o~l ~} 1:1lb_, 'Coy~ ~i y L.3i}i ~~ ()}'~ or ~_, 
w ~ .. ~ .. !• 

.;:If . ! I-.\ I : ~ ~ io:.c·l.i.A w ! o.-AI ~ ,:......;.._, . .::!,......! lJ"""'"' 0 ~.J~;J'""'.:::.. L·· . :.> ••. !...)""":':-' ).) ~ L.:: •.. 1....7/ 

JL~ ~t !"L-:;:-1 .11 LJ....WI ii.)r cr Js..Y, 0~ ......Jf ~WI, '~1,. 5 

l:!k.iJ_, • ~ 1"4'211 (4241:1U:; <.11 4->....J'._)r 424) if 0L<..Y. '-"'"'\Ji 
wC 

~ cr ~_, ~~ .... ~~..:,· ¥ ~~ 1"4'211 0!_,-A ~~ ~ ..w I 
s: r. - - ... c • t 

ol5_,! J ii~ v-:'·.::..~'21 ~y· ~ ii....>-..:>!,J! ii.)U! 0 1 ~1_, 'r"'~ J.& 

:;"}\ ~~ 4-h' ~Y' ,} ~ l)"':':J 1"4':-Ji ~..L9 Jl.:.::A'I_, . ~ 

...,..,t_;JI ~1 ll..~ Jl.s\......1_, d...o Liw..il ~~ 1:1\jj 425 J~ : ii..A:>[, $ ~-.:;lA IO 

0~ o~! 1:1\JJ cr _r-T 0 W! LS..i;.:.ct; ' o~ .11 ...,_,l_rj! 1:1\JJ J~.sx ... ..,t_, 

. JUl. ~...0 J-5\.l.:i 

~}U ~1 1..3~i lA y ~ 0 L........il j.) ,__\4:)j J JL ... J! ~...0 J ~1, 

JL<...il _y_, '~ ~'21! JLb~l .11 L~ ~~ CJ-'~~ ':) 0 f ~ '~ 

0 ,_.<J ~.::>l...o ~~- ~~ ..)~)! cr ..-~<~.iJI ~~ ;~ '~4..::? ._)_,-=?-_,J! 15 

. J,iWI_, c:JI_r..iy LJ"'LJJ 426 ~_,.L....o 0W~U JtJl.. ~...0 ..>>-=?-Y. rL..J! 

J.t:J._) e.~~ J ~ >> J.~ l.:)w . ~~ "~ 0~..c ~ J.s- 1 .... '-P 
p 

yyJ! ...,_,L;.;.(J! j .)Y.r o;!,UJ : Lili << 1:1\JJ c~ ~-.:i _,f ~~ so~ ~._..lc 
C1 ) p c, - ~~- CJ - ) CI~:J...:. ,.._-- ) J. ..:J 

~ ~· ~ L~!_, 4~~ ~ ~"}\! L~i~ iJ.j! l) J_L_,w· ..J_,:; _,.J_, 

!"_,;JI l.:J';:-.l 4tS L-.::y-' ~~ ~-"}\! ~~ J J.t.i~l "--?"-'-' • ~~~ << lf,o~ 20 

..>\........il o_,it J LJ....WI ~ J..k~· 0 ({ _,ll . ~Jl ~; J..tb~· J o_,.t[, 

124 J ~ J.k.tt~· 1 c,_,_~ c} ~ 0 15 ..Aii.l ' ~~ :UT ~ ) LJ_w1 

(424-424) The addition is necessary 
E, eds. 

425 E. J~_, would be expected. 

to complete sense. 

426 Mr. !"_,.J..tt..o E text. Jo:.A_,.h.-o E margin. 



- "''. ~~ 
~ 

122 ':ll~;>f CJ_,~I ---~ cr L""~u ;1 t_~ ~oo~., l.;.1!; L.i' 4-L/ ~~L; 5 

~.)_,.=?-_, ~·, J~~~ ~---'-..9 ~ j. l. 1_,-ili=>;._, 1 ~\.Ji,;:;JI _,i i:i.J~I cr 

.~I...:::..;L ~-~1 .J~i:i.LI .Jl .. :::f~l 1~\J'~ w ~I ~~ l~$ j:jt ...,u.JI L / . u.-' _, r ) ~ ~ r r _, '/ / .-' C 

w -11 )~ L""--~ ~~;=9 J-:;f (,,.~ 0 1 .~ ~~~_,;, ~~ c~~ 10 

.. l ~W ~~ J ~ . .J l1_,.;>_, ~ ~) J-:; i )~-' 1 ~uw 

cr eG'.J-.9 w .11 L~~· .._\.J ~~W ~I 0~ 0 i ~ eU.._\J_, 

if_, 1 Lr...:JI cr u~.J\...,~1 l:.i~<:JI ~,.\.A.!:: ~L~ ._\ ... d L~L;:.._,;~ 1 ~~G._, )I 

j. l..v:L j, ~l::- l.!''-\..:1 ~I ~ j, i"Jl..w~\1 ~~ ._\:f' ~~I f~) 
"' 1.._\...9 .~ _,.....:;- .Jp_,..JI eUj ~~ d) ii:i~ .. 0~ c,JU .JUtil j~~~ 

Ll""~~ ._\..;>~ ~~ 1;) fii ~.:~ 1 i:ilu1, ~~ cr ~ L3'"'\JI .Jy._,.JI 

1 ... u_, ~~..) ~uj ::} ~.:~1 , e,i..kii.i~~, rl_,.._~~ 0 i.J_,.-?_,JI J...\..i::>':. w1 ~f, 
~ • 0 

-' 

15 

I i:l')' ~A ~ ::·.1! ..... ij,....:;:) -~;> ~':>d~ I ,.,w ... I 
.) \,1 ··r- 'o..J - .)'' (,;_., • .... ... _.J \......) 

li.J)l ~ 423 ~ 20 

.... .t: c J:. 

0 1 CJ~1 a-D 1 ~~4""'-? ~~ Cl~ u~lk_, -~~---u:J ~ 

123 e\..1.:;, ~~ ~l,.u I L'J,_<J ~~~ ~---'-t-J ~-~ eUl..i.9: i:i.Jp._,.JI ~jw 

~ o~ l} LJ'"~ d! ~~' I e.?JI cr G~~ ~f M ... y, . ~~ 

...c- --

422 Mr. ~:,_:;,, E. 

423 Read ~ as Mr. 
, 

j-::: . .-1 E: cf. note 418, L~ = ~· 



fo 

j }-~~~ ~ ~~ 0-'.F ~-' '~w~~ 4<~ 'S ~---\ii.ll rLJi :,i 0-'.r! 
" 

. ~Lo'--t-!~1 c_l~l cr eiJ-> ~~ L,.:>_,JI_, ~Lo~l 
:. 

':)_, ~ ~ ~ ':) _ri _y_, ' J..::;J1 I~ j_;::. ~--' j. w ~ Lo I~:Y 

"i.:i'J-' 420 ~ ijl.-JI__, • j_slj ~;1_, '-:-'~ J._j_,..tl ..JJI_, • i~ 15 

• 421 ~·t y., ~~ 

420 E, with i not clear. c:~~7~ Anon. e~ Mr., Co. Om. RM, 

Todros, Gr. Cf. 128, 3-5, ... ~j •• • ~'jr· 

421 E's colophon: ~--' ~ ~ NJI ~' ~WI '-:-'; .ill ~~ j...S 
~WI '-:-'l....;.:_f' ~ t ~-' ~ t t defective. The last three 

words are not clear. 



ff 

~i 'ftu e\.:L;.gl o~ ) !Jl J! ~~ )_, 'eW! J.s"! -~ 1Ju 
' ~ y L., i.:-U: .~_,.A:> l:P ~ --~~~ ~ \..,~ ' r-!~1 ~~ ~ 

;•·•II 6_, .... '-'> ~;~ , ~-.x; ~ "Sii 6~ ~ ~ 416 "Sii r.rJ Wb zo 

'0_P.-_,ll if J,W' rW' ~ ..b_r y Wl 0_P.-_,.JI ;-:~i:.i ~ ~~ ~ 
. 0.:~ ~~ _y_, 

r!'"'~' r-W' !..~u 
"" 

us ,:;:;_ L ... s' :{~ ,i_... · ~~ ) '6~ .L.I! G ~ .;J! AA.dl L.;- ~ r. r- .. .. \.; 

. oW).l ~ ':> • .JL~ ~1 ;1...:::J1 !...V ~--.J c_,y,Ji,! ~i KR..,.,'JW! if 

6~ ~,J~ oW}.l ~ ) ~~ O-'.P ~ '~ ~_;:.; W ;~I ~~ 
Jl.J~ ~ ~_,Lu ) 4J ~ ()~ Jl 'ltJ_,.As. 6_,-.\ll ~r cr L-~1 5 

• ,'<,J -..J ~ 01 ~ l3-\J! ~_FI :~Ls:. Y' 1..-v_, . 0..-\.Jl ~~ ~ 

w 1 ~ ~J-''-w 410 ~;~ ~~~~ )J'.c ~ r -11 ()~ _r.JI ~~ ..u ~~ 
1.._\..s' ~~ 0.J-~r _,! ..hii; 0_,~...-r Ji" ~ cr ) ' )'.c ~i i>:.P." cr .Y 

-J~~ui ~; J..B,. ~ ~~ 'Sli ,> .1~ Jl5 w ' )'.c ~~ i>:.P.- cr .H 

~~ ~ i.:-U: y ~ ~ )b ~ Jf -11 o~r.JI ~~ -.x;, o(( ~!~~ 
_y_, ' J~~ ) _r>T rLc 0 l0p._,...lj eiJ~ 0~ (~ ~~ . 6~ 10 

1-L.Ql. . . ~LiJ, ~I ~ ~··' . i . <.: ~ t~ .Aiill . 1.11 cr l:J':-:-l u J~ u a~ ·· -' · .u ~ r! r--

416 E, Mr. ';} ,) Co., Gr. 

417 I have added plural ending to agree with ~ in 131. 1. Entia RM. 

0.J"~_,!~ E, eds. N~~lil Todros. Om. Anon. 

418 Eds., to be read as ~;. according to translations of Mr., Gr. 

t,.,~ E, i.e. ~or possibly L~~. ,D,O~ ,~:::> Todros, Anon. 

sicut Algazel contra Philosophos suspicatus est RM. 

419 E margin, eds. quod RM. 0 ! ~ cr E text. E's note in 

margin: !...U~f 



.a> .. : IJ...si> ~~ 'Sk~ JS ~~ J\,.;j. '~ w ··.I ~ ~ << ~·~; )} ~ .r-" :.;- "'- -" L. .. ~ Lc;-··-; • 

- c - ... c ' - t:. -t: 

l:.l~~l J...::>l ~ ,_,\3 ul ~ '._j~l cr ~_,k.tl_, ~I (II ~j .~1 

.1 ... j ~w)u , =~J .1 ~ \:!.u,_,u , ~ j .;:,.~1 0~1 ~ ':)_, 20 r-- .. v-.1 .. u . . .I .1"" 0 

. ~ .uls~ N-Lc ~ -:>_, ~j ~ ;.•>.:J· (} tf4:1 ' 11.-iL-<~ .JJ; 

130 0~· ~ --\lj K-4". o~'->!,-11 ~~'21! 0~· ~ .J"f u~i j \:!.UJ 1 J.~, 

'u.)·~ v~-' . (411 ~ j ~ ) ~ --~j_,4n) IW'J.l. 

...U ~- .~\5 L-.;JI ~·~'211 ~) I:!.Uj_, ~ j o_rjU' ,_,\3 
~ 

• 412--\Jj y ~I 4J ..),.Aill L-c-.J , ~·~'2\1 e__,..:a__,e.A y ;.•~ ) L..:~jl ~!, 

~ ,.) ~ ,_,\ji; ' :ul..:o~i v.....Li _y-"" ~I 0 1{_, 1:!.UJ0 I:!.Uj l'Jis' lji_, 5 
.J ;. .I 

I:!)Jj_, '~r- ~ Jyj J.l ~~'2\i ~~1 ;;,·(j W" '~,WI ;.;u ._\.Az 

· ~- ~'5 r) ._,~ HJ.! o0~ Jjl 

r--WI j J'j!_ 414 ~~ 0~ J 413 ._g, li~ ~~ 1--'.9 ~ J-.<\..Y. ISJ .. H, 

0r._, ~i I:!)Jj_, '0p._,..il ~ 0.J..J.\ ~~ j Jill -..J)b 0p._,.!1 C,A r-:-!._ujl 

_,b . 0_,=?-_,..JJ .....,......~_, ;,:k y r-:-!o..AAJJ ~J_, L4,W ~-' ik y 0p._,..i! IO 

._\.J~ rk r-:-!o.llll ~~ j 6c.b '~y. ) J ~ 0_P.-_,.!I ~; ljl 'Ll\{ 

0p._,..JJ -j_,Lr.A r-:-!~1 rWI 0~ l"} ~}i , 0-i.J\ ~~ j 1:!,\Jj 6~;. L..l' 

. 0-i.J.\ rW' j 6~.::S;. W' ~ I:!}Jl;.g> 6~'->:. ~ 0 i ~1_, 1.j~ . tJ :de ~ 

Lrw .,.~, '6~ ~I l.~ r-:-!'-\.iiJI ~,JJ u-·W cr ..b.WI I~ sf WI, 

' 
1:!.\Jj,S' ' I:!)Jj ~ 0~ ) 1~· &f ' ....!_,.~ 0_,=?-, ....w: ~- ~L.R..ll j 

' 
• ~ 415 M_,..l..r.A 6_,J...::> ....W: r· /UL~ t:!o..AAJI r--WJ j 6-A...~. ':) 

(411-4II) E, Mr., Co. et Zeydus nondum est in seipso mutatus IU.ti. The 

Hebrew translators also support E. 4......L j ~· ) ~ io:...i~':)~ 
Gr. See special note D. 

412 E, Mr., Co. Zeydus RM. The Hebrew translators also support E. 

~~;)I Gr. See special note D. 

413 E, Co. ~ Mr., Gr. 

414 E. quod RM. l,l!Jiltti Anon. 1) om. eds. 

415 E margin. ....!~ E text. actus aliquis RM. 



fl' 

' • (< o~'-=;>_, 406• < L. > 

. 1~\.=>~ i-'wJ.I_, '-'~~...Lt ()~ 'ii_, 1 << o~"=::; 40Gb< L. > l:.l? $ W '"'~~~· 

(._~ '-'~)I :.;.;~ _y; ~~ll. r-WI Lr·:~·(;f 1> ..J ~ 'l.._v ~ r-L I~L..; 
X> 

129 J,l;.S.i 1Ji 1...,\....9 (._~ ~ l) I J.:.:.!i ' (( ~ )) JG I~L_; . (( ~ y L. 
X> ' ~ . 

.Y l..l ~ <.:-l.s. ~ ._,'Jj; ~ l, ' ~;. ~ r-W! c,_,...'Y. o' ~ j. .cL~i 
_,, ~ j. ~-.>JJ! r-WI ~;. J ~l , a!~~ ...,\.=>; ~ tSL; . << ~ 

X> 

• /l..ll.__<'~ .~ ~ (.j-!;'-»1 ~L), '..J M~ r.f:- d:i''-'~ 0~· 
~ ~· cr t.:'~~ ' 0 W'.»I J~ cr ;-t-~ L. e\1JI !~ ~ ' 5 . ' 
lr. > 407) .... ....,\>: IJt G . ,_ ,j_.. '-'~ 11 .,J .... \Si:i '- M • ...,wl .cW~~ 

L:- ._.. •,;J t. "' ~ ~, J ,y ..)'' L~ ...; .. . 

'o'r~ l:.l~~ ;t ~ ~~ cr ~~ . (4o7 < ~ j. '-'r._,.li 

. ~ 0'-'~; l3__\.li ~_,Ji ~ b'-'_,.:?-Jo..! ~~ ()~ ':lil_, 

1 ~~ if YY.l- j. ~I ii'-'~ ~ ~:.:.Jft" L. ~-~ 0"' L~ ~ ' 
(}"' 4-i~ l:P.-? ~ ~ ()~· L. L~ 4-i_,f ~ s:W 'jl ~ .1W ~4 
Ju . (408 '-'P.Yl '-'r..!''- 408) ;,:.~~•:SI.LI 0~! cr \:!)JJ pi-_, 0 L(A_, 0 t..j 1o 

~ 

~ ~ ' 
c;-'f> _,~, '<< 6'-'\.s:. ) _,1 ~· .:!.\J~ 6 .... '-::> J..p o~:;:-_, ljl..: l) ~ Jlii:! 

- :. 

0 b . t_,r-15 ~ '<< 6~ ) ,> !,Jl! 0 u . '-'r._,.l! .11 ,.~~ cr .cL~ 1 
.. ' 

~ i~ ~I L0 6_,...,\.=> ch; 1> ;fJ ~ '<< ~ ell~ 6.._\.=>,> ~J~ 

r---W' ~} J~~ 0 i ~ ~b . i~l eWI r#. ' << ':> ii ~..AP.ll 
f . ) t. ~ l. i - t. . tL, 

_,g; ~ • ~ ~I_, ~ V..::-' ol '"'~ ~ r-~ .A::>>:! ol ~ .cL~. 15 

. ~ r-SLA...:o_,l; L. (._~ , ~ ;}4 0 f (}<..,; L. t4i (._~ el..:SJI 409 I~ y.fi 

410 ~ ~ ~ Gl 'Sil • ~f' GJLs' L-f"'~ d..wt I~ J:., 
......... ...LI 11.-?t.;.:s' ~ il.:::Jt t-.U i - wb .._,f r' .__u.. • i <'..U Lu .. , .. q 
1-' _, ~ ...,;;-; ) _, !.]--' .. .... "--'-

4o6a~4o6b I have added L.. l:P.-? E, eds. 

(407-407) My addition, necessary to complete J.l,u. Om. E, RM, 
Toclros, Anon., eds. 

(4o8-4o8) E, Mr. unicuique rei fuvl. N:S:r;)l N:S:r;)l:l Tadros, Anon· 

'-'Y.Y '-'Y.Y. Co., Gr. 409 E margin. Om. E text. 
410 E, Mr. text, Co., Gr. ;,:;.;.(;JI emend. Mr. tr. p. 120, n. 4· 



• ,..<.;.s;. .....u. ""r..;Jr .. ~ ._.s, . <·.-( ..J ·· I ~-- .JJ1 1 .< 
I ../ CJ.r . . r-.r L~' ~ r ~..)I 

1 ~_,LJI 11~ L~lw.:4. ~ I~ t"~ ~r:; ~A.9j ij..)~ ~; U 

rk<J'> 406) j u:oJ...ll I;;!.LJI (_~ ~' ~.) Jl .... \,.! .... Wi ~;.u L~,, 5 

0 LJC.t ~ '"':"""=?--' '~ :-d~ s:~\11,. ~ ,-..;_,..) ~ l<.iLs~ (4oa ("":!~I 

J,.Ji.j 1 '-.· } .·. ,., f.\ "' i~· "I /. .. •. ·.'I ;. "' ·.·lf.J 1/t :-.I\ 
~ CJ '-"- ~~ '-"-"'" ..,...-- CJ ~v..c ~ 11<--'-"" .,.....:;, CJ~'-~>_, 1...-lL> 

· jJl L~ )~ ; ..b~)l __;~ ; .;.; ~~; · )jrf.J J 
" 

0 1 ~ l<.iL<'~ JJ1 ~ j 41" ~~ ~j\S I.:J! : 1....\..0 r-.r4 eLJ~ 

j $ ~ ' ~_,..) ~:; ~ ~IS L.s' .....k j. 4J_,..) JL.> j $ J..t..; ' ()'.(:; I 0 

· ~_,1 J ~ .....k j 0 ~!S L. ~ c~ Wt..)_P.-' JG j .'-+.k 

j 0 ~'£ L. ~ Ll-~ [9-.)y., Jl.:> j. .J.J I ,-k j 431 Lili ~ ~.J 

1-.>l 0~ J_, I~ ~ .... ~1 ,._.kJI o~ l) r-~ ' "'~~~· c} j.~ 14-k 

~ 1;;!.\J-.>_, : .xj~ ~ 1:!-\.J~ .;:.,.A.:> .... ~ ..)y_,JI Jl i..AJJI cr ~ f> 
j..p )) H , tJ..;;:,:Jlll. J .... 0-1, ~ r-l~l ~l w:; 0 b · t:!""'$i.l 1 ~~ c~~ 15 

t:.r::> $ L.s' ~~- J ~ )) _ ;,:J..)lll. 0 !-.)y._,!l (_..::\.c1- << 4~ j $ 

(4osa-4o5a) E, adding (sic) L ~~.~ ~~.JJI ~) · ~add. Mr. before 

ii..l"Wt. Other additions or omissions by Co., Gr. 1137,:::1 ,lth J:IN~ ,~N~ 
C,,p:-r (Todros, Paris g8g). ,tV, J:IN~ C,,p:-r 37,~:::1 ,~N~ (Todros, Paris 1023 

and Brit. Mus.) ·n~ 1,~,p:-r 1'137~,~:::1 :-r,,p:-r p!:IC:'I 7~l37:J · · · ~!:l,lli:'l Z"l,lN (Anon.) 

(4o6-4o6) I have added Jl. scientiam aeternam RM. t:!.>Ji.ll ~ E, 

eds. r'~ is an attribute of ~ in all other passages, even when followed 

by IU~. But c,,p:-r 37,~:1 Tadros, ·n~ l,~,p:-r 1'137~,~::~. Anon.; and see 

Hebrew titles, note 405a. 



f. 

~fo~~ 
C:~ J.j_r.!_, j..<JI 

• 401 .\.A~J' &.~ (_;LJ~ 

L\i-:1 o2Ldl 1;!,.\Ju.o.J!_, 0)'~_, J'rl ~-U cr I~ .JJ1 ~J ._-u_, 1o 

~--\..:1 ~I Ll-.c :..:.:.:}->._, 'ol~ cr frS' .11 ~ 0~., ''-:-"'JWI ;':l\1 

~· 
()' J~ b.) .WI <!.\._J..)_, • jJl. w~ j ~J-' ~I 1;!..~ ~ 

399 BN, E. BN has an unclear correction above, possibly ~. 

400 BN. E'-'~-' E, with correction above, Ef· 
401 BN, E, Mr. ~I' Co., Gr. 

402 BN, E. Om. eels. 

403 BN. ~.....\LJI E. ry'-:vJi.LI eels. 

(404-404) BN. Om. E. 

405 BN colophon: (:!:+=?- L'"k ,,:;~_, l:J~l,r.;l YJ J.lJ ._\..J)._, yl:.:..<.ll J.+S' 
::.U)U l0..w ,.,... ..:>':l\1 ~ . . J...;::..,JI,. ~WI .. ~i j e\.J..)_, t s:~j~l t ....., · ; c. .. :J cr l)· ·; ..- '-- , ~ .. 

· · · t L:;~)U_, t t defective. Another line, illegible. See introd., p. 8. 

E colophon: t ~L~I YJ J.lJ .__\..J)._, j...J'. 



L~w1 ;:.:,-r '"'~Y ';) .._jf 386·Lsot~.:::..' =>-~~~ '""~k ~..> (386~~....::> ..:::,}l.:j386) 
.,. < 

. ~ . i J.l '·- r_. H ... ::n 1 .Jti LJI &..uu.tl , G.;.., ~ ~~·. 15 u.• . G & ~ .J <.l". • .. ) • :_:· • .. ~ 

S\i- ~;l:i ~ ~ ~is' 81- l~ ~;L.:.:.:I l-~ J~ ';) ~ J.l 
• ~ 1J WI ~- --.ill ~~\1 ~~ . - ..... t,if ... ·.JI···'I , . L;......;r vi <J-.. _, c.s- u- .. . ~ ""t"" zu. I..A..1 ) G .) . u 

ti~l : ;,:Jy:,U! ~~~ ~ ';)_, :4;~~~ ~~'---~ ~ 'i> ~---~ v~ 1. .. \J_, 

• (387 j;. y; ;>_, J1l. l..l-!: ~~ ~~ )_, ii;~~ ~ ;) (N,!_,L 387) ;r 

- f s; .... ' if I~ <!.U.) (J~ G! L ....... ~ '~ w 389 ;~· L.. )~ ~ ~ 

26 ,_~~~ cr iU,!_?Ji H.iJ 1 391 J-Is- 39o ~ v-sWI ~,'w .... ~ J'l.~ 
& 

cr 4l ~r L.. ;,:.;;,ts._, , ~G:J,, 0 fl- i4ls:. ~ :UJ d-->Lii:.:.c-:>t_, ii..M..Wt 

0Y-..\.=.ll cr 392 4,1j&~~ ~u . ~ d-1 /I..Mo.ij ~'-:-! ~ ~ cr .A.Jj 
~ 

~ r' ~L.a ~ ~ ;r v~l : ; ... ,~I cr 393 iL..,.!ij<~l cr ~i $ 

~ - i41-.)\11 ~~ 395 $ ~1 ~...:...-,; ~ 394 ;ylj·~~ '~_,Ji ~~~, 5 

~~ I..'J~'bdi ~-' 'iij?"WJ~ '-~~ ii_,I..AA)i cr ~ 396 e ... •.:.i L.. 

J'~ ,.'_:~~~ cr ~ 398 kJ 397 ~tjT ~, . ~y.jJI_, .?~~ (,~Wt 

, :£' 
(386-386) E. v-=>!,.:> J!_p-1 i<:.:)}l.:j BN. 386a E. ~...b-1 BN. 

~ l-1-.s: ~~ cr.:a:,;:.; )_, ii ~;JI ~ill· ':> (102~_,L (387-387) EN. 

J.;> ~ )_,E. 

388 BN. L\.-tJ_, E. 
-389 BN. 

390 BN, 

391 E. 

392 BN, 

)"~E. ~ eds. 

Co., Gr. L.. cr E, Mr. 

Not clear in BN. 

E, Mr. )4.-.})! Co., Gr. 

393 As n. 392. 

394 BN, E, Mr. ii:J.j)~ Co., Gr. 

395 BN. Om. E. 

396 EN. eY- E. ",!:), Heb. ~ eds. Cf. 24.1, ~_,t; 
397 E. ~lj! BN. 

398 E. Om. BN. 



'"" 
I '' 

0 378 ~Lli_, LJ""~I _;d ~ :..:s)· ::·.11 0 }J' (377 < $ 15-..0 > 377) ~ 1 LrWt 

~ - -' -&. ~ .... t, 
I _ .. : ;~ :,: ::·. .• , ·~ _b 379 ,; 1 • t • r '· I o . ~ '-tr \ • 1 • 1 

J ~ ~ -r L~ 'v~ l-JI F ~ _t'lJ!' ll'-"'_~· ...l.,, 20 

o ~ :;J,..S..\!1 0y6Jt cr .)..cit 
1:!.1..:-.>,- c·~~ ~M ~11 ,i ~~ 1j:~ 0,_~ ~ ~~~ ~f> ~ 

25 ii''~l 380C. l • ...,Ji!.ll,l-,· \~.:, : _ _,-~ .. _/_, ~~~J"I '"• I ,_ .. · .._.,~,;._ "-" '-'_,--- ~ ~ ·! ·--:..,~ .,..;-...... """''\.XJ - '-'_..~,J-A ~ ~,_~ 

Ji ~ J'..>~ J;S\1 f~' J~ cr ~~ ?~ 1:!-I..J-->_, 0 ~l..-..i')ll ii...ll.,r,......Ji 
381 J .. 1 _;;·:II ·_·I '•fl ··I . ~r; 11 ' I ~~ J-\11 ~~ -, · 1 .J; '-· • .. .-·<.AANY L.:')"""'.! .v.-::-.-... ~fl.J ~c )....:J 4->., , J!, )'-' l'J~ (' ~ 

~ & - £ c 

(_,1 _f. ) ~,!.:J· c~~ ._.il!i.! fM L'_)!{ ~.! I ~ oJ.L:!,~ l'J~.._l ~.!',5')\i 15-..0 

;:-)~ t~.jij· J.!: J .. ,}..:.:.i' ~~ w ~~ t.__~ J;f u~ cr, 0 ~ c:F 5 

0 ~-,...; t;;-~·~ r~:..;:_<" ~· '· ~\l;,S.I __,_ - ; _, J..- r -

J.r "" .. "":! 0 i ~r~ if ~.__~, ~.__v ~ r- 0 i ...l~r a~ t='~ '"-:"'-=:~ 
Wl? ~ ~~..-.:;-:;; ~l:...;;; ~ ii.J_Y-_,._:1 0":)~..,_\A.w)l .0-A ...bSi.:o:,W r.:rJI y~1 

1 L~.~ :·: 1:!-IJ..> cr J;l:.:.~ c} y.:i:. cr .v...~f Lo 382 1_fL1 ~ .fU ~ ~' 1 15.)~1 
~u 0 ~ LJ~ ~· .. ~ ~~" _ ~ ,;·§~ ~;wr 0 ts t-->1 'i1 " :.____:· • .) ).) • <.::: • .. 

- ' " -I. ' ,_ t t;" ~I cr ~ 0 1 ·~~ 1 ~~· 1..)1 LrWI ~J c..f-JI ~ ii..c~_,..l J..,!,•'~ 1o 

~! Hj'~ ,_~ v~ 4-'A -y l..., 383l,;?l1 if (; _,.5'~ ';) .h. J.1 l+J~ 
cr ~~ ..x::-~~· 384 ~ ~~11 ~--'.J, 0 0 L..;l_r.JI j.Ji cr 0 ts d 

0 \ • 15~1 ~, 

4J ~ _r.y.JI ylA.(ll j ~ C: jdt ~_?.31 -H.,IS")ll 385 ;~ 

(377-377) I have added $ ~~ as necessary to sense. Om. EN, 

E, Heb., eels. See special note C; Gr. tr., n. 70. 

378 E. , blotted out in EN. 

379 EN, Mr., Gr. L~ E. ,N:lr~, Heb. L~ Co. 

38o EN, E, Mr. Om. Co. .0-A Gr. 

381 E. ~-u blotted out in EN. 

382 EN. b ?~1 E. Cil,,ll He b. ~ _tl.b J.l eds. 

383 EN. Cil,,ll~ Heb. b om. E. 

384 E. ~EN. 

385 EN. ISt,j E. 



i4.~~~ cr "i3j ;f '~:~~........t' '-~ '-'~I ~~ j, t}~ '.SM VJJ, 
~rt tgyr..o:o_, Jdl w_#y 368 ..UL<>~ ~.:_;~1 0..,~, ~~ l)"',J d o}s 

.. Jl '" I '1·•00:1 370 I '•"' ...... ~I 369 .J-1 . 'I .·/II J) .~ ... .- q IO 
~~ uo ~ ~ l.:l'.!O' . ~1:' (J_., ...:a; o,;'.A.J ~'' '~ \,;' 

-~ & -c 

~_r! ) ~I ~ cr ~~ '<< l.')-~.~1 >> ~~ J15, <<·~I 0~!_,..)1 J,1 >> 

1 •• , i r:. ~I !c0 .;Ji ~ :u<· ··· r 1 ·.: .bJI <! ·.: i:,.!l - f ~ """t-:':.}~ cr '-'' ~..; c· · r-" '-',~ ""' '-='" L5 
372 I .•• 'I ' ~;.;. 371 I f t • i. cJI..;.N..J ~ _,--:a=., • ,.L.::>I_, ~~ 1:!..\..Jj ~} ~j__:;,_, ' u ... L.;JI 

.t..kf lk 
-' ' _, ' 

tft'- ':>_, :;;_r:~~ 373 ~<.Lw Jdl 0~1 ~~ cP ; ljw >> ~ I.;Ju 
~ ~ 

J)f'-~ 375 ~· cJ.:::.JI ~ 374 Jdl ;,u'~l wj:JI $ yhJI jJt cr IS 

0~1 11~ $ w;kJI ~L 'L9~ ~ ~ ") '-'~ll (376 $, 4~ 376) 

, ...6ii; _r.yJ' ...,..\..;.:(jl j, ~ L;";JI 0~1 .g : Lili '<< ~~ l..v:~_r j, 

366 BN, Co., Gr. Om. E, Mr . 

. , ~ ~ · ' E Mr .. " .. t ~ ~ BN . . ~: r_ · ~ C G F 367 ~~_,..... , . "'":':-l~ . "'":':-l~.Y"" o., r. or l"J 

in Ibn Rushd see M. Bouyges, Appendices to Talziifut and Tafsir ma 
ba •d al-!abi•a. 

368 BN, E, Mr. tr., p. 23, n. 3, Gr. Om. Mr. text, Co. 
N E .I' I' 369 B , . 07 • ...a;~ eds. 

370 BN. U.>tl E. 
372 BN, E margin. 

371 !,.h:>~ BN, E. 

c.rl E text. 
373 BN. ltJJ.w E. 
374 BN, E, Gr. 

375 E, Co., Gr. 

(376-376) E. 

J,l Mr., Co. 

,._w· BN. 

Obscure in BN. 
~Mr. 



~~; ~~~J ~; ~~J ill! j'.~ ~ I) J,W' J~_, '<< ~~ ;_.<W ;...<9 IO 

-(I '~""- - Cr - '•..:l - - C.•- - .: ..:I ~ " , (I 6 - ..0 , , 

, << 1:0 ..... !!, "~.il 1 ~ L~ ::;2Ld 1 ol 1> J~, ' « r--U: L3~ 1 ..JL.i;! 

CJL::.J~ . l..~l t._v cr yrJ' yl:.:.<JI ~ l..~l ok'SII cr eiJJ ~ .11 

~~, , ~~~ 356 ~--u L~r_rJ' 355 J....J~ ~~r' 354 ~~ ~ w1 

·~!~.r:~~ s;:~i ~..:\.0 L~) ~~~,~.~~~ ij.)~l ~ ,_;i?· l..~\ $ :L<tdl 

~<.,.::J oJY.,Wi ~;.:J l} ~~ ~ Jl I .... ~ cr ill ~ 1,.\Jij 15 

l..~~ ;.:.;t:~t $ ~~~ J-:.!_,81_, . :u,....,Wi if L ;4:J~ ~~ ~ 

ii,-<'c.UI ~ 'oiJ~.::::-.JI ~....::> ~ . ;; ;, ::·t 1 357 w:_~ ,.,l-.i~i I ,1~.:._ 
__,,-.. l,; _, • _, .. . .... ~ .J ... \.....)' ~ 

~ A -
- - c...:~- c,f c....::_ - I .:. .., -- ___ J:c.o ..,':) - Cl-- .: 

. l4.~' « ~~-u1, ~)~,, ~~.........Ji '--.:-k ;.:.;lA~I ~r Lil I) ~w· .J ... .j ~ 

c.?JI ~ 4! c ~ l.,f ...,.,.._,~ 35B ~ ~4 d:J~ o24_,Wi ~ cr ; 

'b ~ ~.:\.J_, b ~ 1{ ~ .. 21.-~i 0~ 0 GJ 359 ~ 20 · r · ~.,.. · . r . .) L , " > _ e:· · 
iip.:;:.) ..:::...,pl;.i_, ij~- ok T :Jy:x.£1 3GO ..:.:.J;l,;:; . ~ ii..,\.wlill ;,;..;\.>:_, 

24 I J-:;i 361 ~~ ob ~~~~ ~ ~ ..... \..~ 'J~ ~'~ !,.;:>~, 
!,-!i~, ' ..,..,, 5=>, ~w·, 0fu ~ eUJ ~ cr G .... WI ~J&!i_,t; • ~,L 

. J.,!_fJI j_) Lr"WI ~~' c.?JI 

W (N24,L o~l ~ U>yJ..w L..~l ~;1 :} J.s' i~ ~1 ~~~' 
I , ; <l;. , I\ CoJ 363) : , :_.,t.jl ~ ':) .....Jl.. ~ 362 'j I • ,;. 
.,.....Y""' )~ ~ .....,-_.. c , )) ... c ~ 

3115 4-ifo (363 ~~ ~ Ci, , _f5'")U z.:{~t 0_,bJI cr 3G4~<i> 

354 E. ~~ BN. 355 BN. j....Ji _,i E. 

357 BN, E, Mr. tr., p. 23, n. 1, Gr. 44----:. 
358 BN. il~ Heb. Om. E. 

359 BN. ?:J';! Heb. Om. E. 

360 BN. ~_,1 E. 

361 BN, E. !_,..jl{ eds. 

362 E. Om. BN. 

356 E.~~ BN. 

0 1 t5lS Mr. text, Co. 

(363-363) As BN, except for ~~ : see n. 364. Om. E. 

364 I have added I. ua~ BN. C,j:',~l7 ,m, Heb. Om. E. 

365 BN, E. u om. eds., to make sense after E's long omission, see 

n. (363-363). 



.< 4J 
41-~ u' ~ o~~ ~\)' L. ,J..h.;l'--? r-

343 4JL_,..:.:.wl ~ 342 :) • Cl ,__\....iW Lo \ ' ' ") ~ y- ) .. ~ 

.J].l~l ~ 

.~ill ") %.5J .s:.W~I ~\..li " L~#' 344) 0 2l> .. ~L. lk\ -.~ I 1 ... \.9 o_,....-.;-_,. r _.. .. \..::> - r- c:: r o• 

346 j.~ 346 ,.j~ , i:j..)v.,.i; (344 0Jt.~.L ~ _ -~ ,.J )~..:o.; , \ .~:w1 \!_\J.> 20 
.;J..J·· .. _, • r C.-' ~ u-.. .., 

~- ~~ :>~ .b~~ J ~ :L~ y ~~ ~~f.:> 0 1 347.11 ;~~ ;f.! 

23 . u=o}\ .':H}~ ;0':-.....z.ll .kS' z~! ~ ~>\ 1!1_7- 0 f 1 if 26: 'jl;. l) 
~ ..J J-9t~ _,.g. u~ 348 ~' ;~:. ~ ~,w4 c:: F, d j·~ $ ~~v~ 

. f'£ c.r~~ cr- 0'ud!_, , ~ .:;~, N ~ y \!-\..j~\J, , c.ri 
, j";;.; .•. ,) 349 \ ~-ji) i....) -c::~ . .,...J~ ~ \ .·:·.·.·:1 \~ 1/ I :1 

-><J ~ u-- ~...:_, . '-' .. -' ...... ~- \:,)1:) '-+-'.,., 
~ - t _l - " -~ ~ 1) ... '-! :»I 'i-S..:; .11 ~~ ~ 0 1 e\..J.>_, ' ~L..V:.:! ~::S:? 0 :» 5 

~ • . ' , ~ 'I .... ~ .c. & -..b~ (ll ~~ ....::..NI ..,.S ~~~~ (l' L-,:.,d : ~,_,......A.i~l 'i.S'v-a ~l c}...;::.JI 

"" ~ I ... '~~ '(361 .~j 1jl361) b.:;..:.:.-.~. , .. ,.._\.:..-: I 'I .,1 '.\q 350 ... ~ 
Y C)~-' . -' .. , ~ :-' '"'" 1.:.. '-"'-~.]) ~ 

.; .. - ... tl 363 jL_,;~~. U. . .J.hJ. r • ;....~~1 '-'0:..<..ii :...:, .\" < 362 ....i;i;.:jl , \..::> ~) _, .. _, • c;_, ~, • < \.3-J-- >>--: 

C· - \l~, 1.:. - .. / ,-? 'Cv,dl ~{~1.:: - .. ? 1 1 •• j'··· , .. -, ,- . 
~ a~~ L~ ~' ..... ~ .. _ r~ ~ >> ~uu ~.J:~. ~ 1..o0 ~ 

342 E. Om. BN. eds. For double negative cf. 24.3, 25.17. See Wright, II, 

p. 327. 
343 BN, E, Mr. ~L._...:.:-1 Co., Gr. 

(344-344) E. Om. BN. 

345 BN. ~~E. 
£ 

346: jy BN. j,y E. 

34 7 BN margin. Om. BN text, E. 

348 E. , om. BN. 
349 Eds. ~· .. .RJ E. j.:lJi..il j-5 BN. 

350 E, BN margin. Om. BN text. 

(351-351) BN. i1,0 ,ll)N:::l Heb. Om. E . ..;,:.o.A ... ~ \jl supplied by eds. 

352 BN. 1..3:}fi E. i1l,,MNi1 nn'-,~i1i1 Heb., i.e. "well-being in the next 

life", l4,_,1y>:>i i:l..>:..,.....Ji. See N. Golb, Heb., n. 481. 

353 E. jl,.;:)! j. BN. 



~~ .11 ~ d J~ 334 C)i...::;.,;; .._~Si..:l ~ s:":l__,~ 333 ..... ,~ J~_, 

~!! d4 ~ L-.:ol;~~ ;~J~!! L .... ,~; ~ ;,:S~ _Db 335 J.l __:~ ?L., 
0~ ..bi_S' c;,'l .<.WS\1 I' " I 4 " ~i ·~~ .H•J3f !tJ IO r ~..:: · .. u'-.~ '-:-'P..!l 1,;0 .._;y-. • .) "J r 

... ·.:.r;l "'-··- ~.~. I "" • .:.-, . r~ r-"' o ,~- ·-"'+:! ) 01 ' ~._)1_.\,:af ~~ ~l_ri .H;:, 

~l.J~I 
".) _!) 

& • - e 

K..5ci ~Jl. ... ~~~ t~ L3""\JI CJ~ 

337 "~ L!: • 

~ L;.:,. 4J.b~1 ~ E.i:.~ (< -.is. ~-~ ...,.-':':~i 339 1._0 ('"'~ 
. - " 44!> cr 340 ~~ ~~ )~ ~"""~ ~ << oJl.-:-!,li 4-J \.) >> JS ~I 

328 BN. G"'WJ or u ... WI E. (._,"'WJ cds. 

329 BN, Co., Gr. 1~i1 He b. .A..o E, Ivir. 

330 BN, E. Li._y cds. 

33 I E. '-'\.!: add. BN. 

332 E. oi..>WI BN. 333 E. ->~ BN. 

334 BN, E margin. c_f-JI E text. 

335 BN, E. Om. eels. 

336 E. J#b BN. 

337 BN, probably. L3--~· E. 

338 BN, E, Mr. L~~ emend. Co., Gr. But omission of the ._\,;jic is possible: 

see Wright, II, p. 323. Cf. Manlihij 124.18, ~-' LS._\JI ~1. 

339 E. Om. BN. 340 E. Om. BN. 

341 BN margin, Mr. tr., p. 22, n. r. Om. BN text, E, Heb., Mr. text, Co. Gr. 



C:~~315) <!U.) ~i , ;u"~l ...J},JI if ~~ ~1_9:_r.Jt o24;WI 
- , • ~ .. ,, 316) - r ·' , . · n . ....-~, , , (315 . ' _-.~Lt. t--J. 
~ ~_,w, o' I:!J.-J._) ..> '-:"""~'-' • r-..; c-. N <- ;-- J 

_,~ ~ ~ ,~, 317 J-1.? !.)~ ' j;~l d~b .f~t j~l '(3161.:.;~ 

j"'"'f ~ 0 1£ 0 t '~~ .11 ~\J.):. ~1:)i ~~ j;~1 ~-~ )_, ~~~ ~~ cr 

~ 318 ..J ';). J-•~<\ll 1 .. _ "..=J ,.J! ~ .. I 0'21.;.W~ . ~~~~ 
• ~ J ~- ~ (.,) •• '- L.,--.--,; lr":'"="' ··J / 

w_...; u · · f1 ' .• iJ~I ,;JI ~I c..J _ iJ..A1). j ~\.Wl .__..;.jJ. •• 'I ~ 15 •.. :y;o_,... ~.;1 L.: • L:: •• • ' ••• 

• ...M~ y,i ~.) ~ w- _ 319 ~~ d-..0 cr 

j~, ' 320b < ~ > c:~ 
(322~ <:ft> ~322) 
' J.ll Sil ~ ':) ~t...:::..:.:A ~l 

,.!. ..a ;. '~ 1!._ '-"- -- -
• << ill! ~l ~?l:i ~ L..o_, 1> 325 d.l...:i ..J~ ~ 324 ~ '-:-"-?:'. J3_,JI 0 1, 

~ ':) L.o:;dl ~'...iJI ),}»~ if JWI ~ 326 ~~ '-:-'~ ~4 L0 ~' 20 

~,~i p C:'~i ~ ~\.1)~; )) J,Gu ..J~ ~ ' ~; .11 327 )~ 
- Iii= - .:. (I c • .., - " ' l:. - - -- "t: 0 

• << ~ ~l ~I ct: ~-. .;1__,1 l...o_, LC:J ('I ~ 

(315-315) ~ C:~~ ~ 

C: ydl_, ..J C: ~~ E. 
" 

~l. BN, with w above the line. C:) . 

(316-316) BN. Om. E text. H...)ycii..o I~ N....l E margin. HJ_,.=ii..o is a 

conjecture for the missing words; accepted by cds. 

317 BN, E.~~ eds., but explained as Mr.'s mistake in Mr. tr., p. 21, n. 1. 
318 BN. Om. E. 

319 BN. 1.:.;~ E, smudged. 

320 BN. ~,Oil Reb. Om. E. 

320a Nl.;l Reb. < ';) > om. BN, E. See N. Golb, Reb., notes 438, 441. 

320b I have added<~>. necessary after c:~· 
321 E. _?Lk BN. 

(322-322) ~~~37:::1 .,N,:l~ Reb., with no equivalent of ~. < ~ > 
om. BN, E. ~ ~ BN. ~ ~~E. SeeN. Golb, Heb., notes 

439. 441. 
323 BN, E, Mr., Co. 0 15_, Gr. 

324 BN. Or possibly U,gJ E. 
325 BN. J.? _, T E. 326 BN. Om. E. 327 BN. J~ .11 E. 

Hour ani 3 



, 0L.~)~~ -ji ~>~ ) J.-~!h· ~--u cr 309 .J ...:;~ lN J-u ~b x5 

9 l)l~'.!:, k ~ ..;. J . .:.:-..!. ' I .J~I 1:!-IJ.) .. §> w ~~.Jl , ~~ 
!...:' ) <.:- .. - ).) "' • u ./ _, ~..., - .. - '""" ) 

~~ j. v~ ..:} .)! • -..JY~~~, JY~:.:il ~ t:..:...ci ' 310 ~ ~_,JI 

• 1:!-IJj cr _?S'i 

".S--... ·.r1 ·.:.l:JI \.~~LA:; j..;!i . oJl.JJ.:; ii..L1 ::·.11 ~ Lh:U :~..1-1 .\•• 
II. r--" .._.,/ ..r-' 0" .. .., .. ;-- ....-; ) ,_,- / ....... ~, 

cr ~WI ~i .H.~WI J.:.:.!..) 0 1£ 1.)2 t:..:...cf ' J.:-!~1 ~ G~ ~._~ ~ 2o 

~.JCf 0~ j ~' '~)~ $ o24~LI ~~ s~i_, . .f~l ~..) 
21 v~ I J.=>'--':! A 1--~ ~~ • ~..>.~ ~JI d-1 ~~~ t~ ~ ~ 

.: ~ ~ J: ... &. e 

Ci~ . ~!..!)1 ~.1 ~/~1 ~ ;,:.;;:.:_,J; ~:H . 1. , i<:.J~I. :u.~~~ 0 Jl.J.l:i - ..~ _, J - .) - o~'"" .) _, .. .) .. ..., 
~ :li • • 

311 l9)_.rJ ~~ ~·~ ~~\3~1 0" 7 :;:,)1 J.c O'f\.ii,! ) (_)":'!""-.)1 J~ 
~ :t. ~: e 

. Jk! J.:!~WI 1:!-IJj ~...Lt:.! 0 1 j~ ':)_, ' l9 fl.::, ~._~ 

312 ~ : w~l 2/j~j ~._~ ~_r-JI ~ u .. WI !J:~ 

' ~w1 )~~ t (J-!""-.ll 0~Lb11 t, , Li ~;w1 
. J.:-!~1 o-• c)'..JI 1--0 cr L3~ ~~ ~ ... ~ .__'-:?-.}:'! 

..b~ [_: bi~ 0,~'-"~ t s:~~-' ' ~)--~ .H.;W! j..;l cry wU..o, 313) 

• (313 ii-JWI_, C~bl~ ,f 

~~ O~~_r.JI t s:)~_, '~~~ J.-:!~L;j; j.Jl cr y ui~) 
" i . . . I \ , "WI ~~ .. Q,). .. I • . i ' .. \.;.dl 

~ G~ () L~ ~ ~~ ' • ""-' ~~ ~ ~ ' 

. )~ if 't;a; J~ ~~ 
s; - t ... ) 

~l9 _, ' ~! ft:- 0" ~!1> 314 c,.J oJY.~WI ~J..!J> 0" s:~ C: ~ ,_ii-A, 

309 BN, E above the line. ~~ E text, eds. 

3 xo E. Om. BN. 

3II BN, E. Cl'l!l7 Heb. l9)j1 Gr., p. 25, n. 3· See n. 308. 

312 E. J..i,d BN. 

(313-313) E. Om. BN. 

314 E. 0" ~...1.1 BN. 

5 

IO 



20 

I"' I 

~~ ~.:H ' u:;~ 3oo ~· JLlll 

c~-' ~ rJ'~ 1 3oz ii.s'~l w}~.ll 

290 ~ ,.,.... ,.....;;:.sS\t. 4~1 J_,-~:»1 
/.. '-' / . 

• 11 ~ .,;;;JI 9 L.u _ ".=.tl 301 w .b.il 
1.5 "-' 1..7 •· G-' J 

• -.JY,~i_, JF' 
: --..! l.u.o i ~ i 1 ~ iUr..1.,;;;J l 9 Jl w .h.: I ~J-9. 

:_; L.~ "/ \.,;>\.:::> / .J 

J ~i '~> d-;:»1 ~ ~b ~~~~ ~~ c: (J~ ~_.) Lse~T 
~~, . iW,~ _,i ~lb ~~ C: ;~=:.o.! __sy~l~ )~~:.:,;1 j, 0~· 
c} ~Y-6 _,i HJ~ ltJ_,.) C: t_.;:,tc~ ~,_,-:.o;:- t....:JI ~_,-:-!WI $ 303 u··/Jill 

. " . t ~ l( 
I..A9l_, .\+i':lL5.:A 0~0 4.......Aj1 c~l 0 1 304 ~'u:;J ~,_,-:.o;~:-' , ~ 0 ,_. :; 

. jl6 3oa .J;tl 3os _,i iJ -..\!:::>~_, , .N.;l:i iJ u~ ~~:: _rJI .H._,l/':»1 cr J,A.dl 

'~~-.~~ ~~ _,i BJ~..:::....o ltJ_,.) C: oLo .... \.iul c_1_,..<:i 01 lS~WI ui;...::dl, 
' ~1 w ~·:': 1~_, . L-f'?"I.:.J1 ..A=:; &1 

4=?-I.:.Jl --~ sJI ),.::»1 $ &LMJI 0~· (Jl ,Y'_, 'IJ-9 ~ ~Wf, 
~ l::. ::; r;. ~ ; 

0~ 0 1 4J u:o_r.! ~) ~ cr iUy.b _,1 BJ~ oLoJJi.l.l 0 ,0_, '~ 
w~ .__u. , ~~.~L.:.:;J c..t:i , 1 • b ~~ . ·-.~ ':l bi !._Ul • :-.:...·.•.·.i:i.J .. / • . .; L.:: U"-:"!-' .. < -/ .. .. _, 

. ~~-~;\,.,~ 
. 'f ~. · . (307 ~..;.h., l .. ~ 307) ~U'l.o.lli l(:j f f Jf o / cr ""' _, ~J.). 0 , 0 C: J ' 
. /1..=?-I.:.Jl ~ w 0 "jL5.:A ~I.:.J .. <-.· ' i...vJu .. < ·; . i WJ _ _ • · u_,..-_, .. .. .. u,-- o -
. ~ _tl.b t..~ 3os ~);al J~ u:o j_, , .H._,Wl ~ ~..;.:,!,Al u:o j 

299 E. Om. BN. 300 My emendation. ~I BN. ~;.:.l E, eds. 

301 E. Om. BN. 302 BN. ~),.:.:..........E. 303 ~WI BN, E. Seen. 29. 
/ 

304 E.~~ BN. 305 E. _, BN. 
306 BN, probably E; written J_,L.l.l in both cases, as usual. J~WI eds. 

307 E. B)~ _,1 iU~ BN. 
308 BN, E. c:-t~l~~l!o7 He b., misunderstanding };--ol as plural of ;--AI. 

- " See I. Goldziher, Z.D.M.G. 41, 52 and 55 on the meaning of ;al. \.g>)}i 
suggested by Gr., p. 25, n. I, and Recueil, p. 281; cf. Maniihij 71.13, 
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1"'. 

l"_,k l)-' (I~)! l) L~ l.S'-\J! y ~ .... ~ rW~ '~ ~ 287 _,j crl 
~ r' '"''·-' L .... w' 0 1S w_, , ll.:lw J w~.=> _r:~f Ls' 1....v J.h . << iir> "'S\1 

LS_,.itJ~ 1:!.\.....~f v~ 1 .... \J OIS_, ,l.l.:JI v~ j. ~1...:>~ v~ ~~ Ll...c 

l...i.:;>f> ._,\.!\_, • (I \.Y-'-\.]1 1"~ s:~l l) ll.,lW L;_ 'ti...>~i ":-"~ $ l.-.,;J! 

·~?X.~ Lis'~ 

0 !£, , j_jl. ~~, j_jl. rWI ~· c..r' ...> ..... ~ 0 1S w = J_,.ili IO 

~H_, ' I"JL<J~ rW' ~~ I:!.Uj ~ W' L~~, ~~F· ~ ~~ 
, 289 ~L.b_:l,l_, ;,W .... '-4l-_, ~l..9l _r-JI Lbu Lrl.JJ ii...>y~....tl (288 -.Ji:-!._~1 0 ~ 288) 

~ ~- G .... L;JI ()IS_, '.J~ CJ, ~ s:L~I Cl 290~! )~! 0~_, 

'~l..9l _r.JI (291 if L :..:~ .... '-4l- 291) J.:-!,l!"'":l\1 ')_, tl~l_r-JI ~ (li ~L...b j. 

jf' J.l 1:!.\jj j ~~, ;_,J! ()"' ~l..9lr.JI .N._,t!":lll 293 ~~j j. 292\.., ~ I5 

~ 295) ~ .... ~~ Wl crl 0 1S_, , 294 ~; JJI y ~ 0 t,.,)l 

0_::, s.Ls'! 290 I \ .'.' ... • ::·.II ~ j '(295 ~ 
_, ~ L~~ ~ C.;-- o,.-- .. 0 ":-"=?'-' c· · 

. J~! 0~ s.Ls'i_, 0i,.! .... w;JI 

e.''' ~ - u ... W! ;f'j ~b $ t,., 4-M 0i,.!~l 0~ ~I{ W_, 
' ~ .... '-4l- 0"' ~j ~lWl_, ' ~ .... '-4l-, ~LSAl $, _ 4J;:; 0"' .,_ii..,.! .... w;dl 

~...>_,..diA 298 C;':::J! 0~t, '~l..9Jfrl $,_, w .... l;JI 297 ~~ ;~1...:> $ l..o 4M, 20 

287 E. _, BN. 

(288-288) E. ~~ 0_,..b.JI BN, with _,l! added in different ink 
and J,.:~ in the margin. 

289 E. Mbll. BN. 

290 E. 0 WI BN. tl~l Mr. 0~1 Co., Gr. 

(291-291) BN, E margin. Om. E text. 

292 E. l,., 0 1 BN. 

293 Emend. Gr. ~ BN, E, Mr., Co. 

294 BN, Mr. text, Co., Gr. l-t~ E, Mr. tr., p. 19, n. 3· 

295 E. yy,_,..lJ ~· BN. 

296 E. Om. BN. 

297 BN. J..'~_, E. 

298 E. Om. BN. 



-~ 

" -.ill 
, < 

LA.Ji l..o 2i5 ~--~ l:.J~ ~I ~~ 'FI cr u . ~~ ~ ~ l")l ··) 15 

" " ··Ql. :u..,...;:;...;l G .... WI ...M.t: <:!.,IJ.) ij)"~ i) _,J, • :u..,...;::.JI ~ cH .;.:JI r-'~GI_, "'"' , .. _, } .. _, 

U · 9 ··<": "1 277li-...:;. 1 w- , ~Jli..S'J ··l1 \ ~w~ 276 ~..,u ij~. ~ ._) I.;> ~ o r·- ) L-c:-; ~ _," "' 

J.jWI ~~.-0 dL;;:. ~~ J~ -H,Wi w\.i'j <:!..I..L> ~ 278 J~ Gf ":>, ~f> 

. y~ ~_,.ll_, l3._)4Ji .Jj1_, . G~_r.JI ~( j. j--J· l_) 

~~~, jJl. ~~ ~ Y' w1 e.rl ._)~ ()I 279 ~- l.} ~_, 20 
ol..)_y_,.il _flw, (280 J,W"_, I:!JJW" 280) JJ1 ;,:_;~ ..r-9 _jjl. ~1, . jJl 

19 ;,:_;;,t;>"'jl 282) I ij.j',.,r......JI ~~, '~ 281 ~~:PI ~--S., ~ $ l..o ,_);..I;. 

¥ L-.;JI Jw'S\1 283) (282 J·~; .r9 JJl ~~, . ~, 1_r:.~~ ,t.LiL;;;Ji_, 

_y> 284) Jllt;"'jl ~~ ~_rtl_, '.t.lii..;:;.JI ¥- L-.;JI JW\\i #~ (283 i5..)Ut....JI 

Jwl 285l1~ , t.>~ ~ ~-ig,_, . << ~~~ r-W1 )) (284 L~ 1.3--\J' 

J,WI ~I, ' (( IIM.ll )) L~ l3-i.ll _,_...g; ~~ r-Wt, '~~ 286 ij?U, 

~l b._) s:JI 0~':»1 cr eUJ yti-, r.dt, ~I ~ ~~ J'..~f 5 

(273-273) E. ).A; ~ BN. 
274 E. Om. BN. 

275 E has an overline, without thick letters. 
276 E. Blotted out in BN. 

277 BN. li~l E. li~l eds. 

278 E. J~ BN. 

279 E. !nn Reb. ~ BN. 

(28o-28o) BN. _, <:!))~.:; om. E. 

281 BN. ir:.Jt,!rl E. 

(282-282) E. Om. BN. 

(283-283) E, BN margin. Om. BN text. 

(284-284) BN, E. Masculine by attraction of predicate; cf. Manahii 

71.1-2, -H_,I51 $ ... ~~ L-~1. .._~-w.:.i ~~ $ eds. 
285 BN, eds. l.g,J..:>I probably E. 

286 E. BN has /'~ crossed out. 



~- L.:",.:.Ji .~/ ~ ~~ c,i ~~~ 2aowl ~._.~ ~ L::-il~ 5 

. ... I. ' : ' ~, 263 ' I - ' .• ~. -.. I ./ ' . I. ! I \ <!.I I/ 262 .• .,..; ~I 261 . 1.\i o- -~ l'l ~ ~- ....., r- ~- Lr (JI) u " r-

(J" l-""l;.,;i L.~ J.-;>1~\Ji JrJI (JI£ (Ji_, , 4J ':lU:l '-'~ ~ l'J~;~I ~ 
~~ "S\1 .::.J''S\1 cj .l.;: q ~/ ,_ '.iiJ) ~'SI 7 ·f 264 L;: .!i ~( 

" .) \,.;' U fr . L.~ ~ .. ~ ' .J.::> 0 F 

266 ::·-, .,Jt ~I "'~ 
-~ .. r" · " ! :;1, JJi~Wi 265 f~ .;_ l 1 1.._\_J L.,.j~ _..., y--

~y 267 ~ :)-(J,! • ~ p.i; (}" ~'-'~~ ~·f· p.i; L.~ ijs:l_f]l_, IO 

~ ~ & ~• •& - !' I w "! 
270 ,,~ ... ,:a.;":l\_, l-.... L.;Ji 269 0~, J-..:d":ll 268 ~ .u":ll c.r' ~1 IC.) _ .J......:l 

w.lU .1 ol.),.>~l ......!~i \ ·~·i 9 J.._wl . 1.)' 271 Jl ' oi.)o-?,Ji ......!L.uaf 
-.) .. 0 - ·- ~ ...::> 0 -' ._, 

'G .... L.:Ji 212 ..._!'~~ ~~ f, l# ~._.~ ~;x.i ~~~ 0 \s' ~ ~ ~\,; 

256 J:J~)i BN. ii5.d..:;.)l E. 

257 BN. ~~J 1 E. 

259 E. j.I.Uur.: BN. 

258 BN . .._~_, E. 

260 Emend eds. 
1.1 I;."' 261 BN, E, Mr. r-i '-""" Co., Gr. 

262 Emend. eds. a-t BN, E. 
263 Emend. Co., Gr. flU BN, E, Mr. 

264 BN. ~l_r.JI E. 
265 E. ii~l BN . 

.) 

~IBN, E. 

266 BN, E. 4.+LJI emend. eds. But these people have intellectual 

talent, as stated above, ~~JI Fl ; what they lack is sound morals or 

the guidance of a teacher. Cf. 5· 18-20. 

267 BN probably, E probably. CTil'~l~ Heb. ~ Mr., Co. ~W, 
Gr., a conjecture . .,Preventing" is more suitable than .,broadcasting" in 

the context. 

268 ;:,.Lb BN, to distinguish from t-G 
269 E. Om. BN. 

270 BN, E. J om. eds. 
271 E. 1..)1 BN. 

272 E, BN margin. Om. BN text. 



~ :,i l3; 240 Lo I:!}JjJ_, • ~~ .11 (3Jy.! ~t'j ~ ....:ii:> j 44_,t,:, 

.11 L-~~ J~ 241) jS ~ j J..:!;Wl; ?'..b.l~ 0 4")\l zv:oj v""WI cr 0 \t 
b 

, (242 ~! .11 !j~ ..... ~ J..,!_,Wl j......)li cr .J l:SL..:::..;J ~ 242) • (241 ~<JI 

. j 1£ ~<JI .11 . dJJl_, 
.) .) '-=" 

' ~ly.JI ~ j 'S\1 oJl,!;WI ~-;z (244 ':S J 244) 243 ~. 1--4J_, 15 

• 0~_r.J 1 ~f cr y ~ Sil ~1 ~~ ) t:;~ly.JI ~ j ~·£ 101 l.fi~ 
~ ... :~11 .·~..b.Jll·-~ \ ... 1 ~~.n .. _.- · 9 24a .. ;.:..jf 10i 245~~ 

.. ;--- ._,.) ~ ~J"o>'JI.ANJ., ()...., )- ~ r- L? ..;;A : • 

~ L~, c.rl ~ th.:s! , ...M\..::.. y,i ~~ w- ~~ ,1 247 ~L.W.l, 

l:!ll~ ~~ ~i ~ 0f t~ Ji I:!}J0_, '1~ ~ Wl J.:?-}1 0 \t 01, 

0#:, . ~I ~~ HjS 250 ()~~ JL.....£ll 249 ~~ <:!.\..!~ ;:.s 248 ~-' 20 

~ .11 r_,_.:;, ~ r' 252 ..,..J.j .11 r_,_.:;, ~ 261 ~Jj .11 r_,_.:; I:!)..J~ 

18 L~ ~JJ!_, , 254 ~ 1 !j~liiA 253 ..>..:>~ 1~ o.f:! 0 1 
, ~ J ~IJJI cr ~-L r_rY. ) ~i 256 ~~ ~-

239 BN margin. Om. BN text. ,.tlilll E. 
240 BN, E, Mr., Gr. Om. Co. 

~ . .., ·~ 

(241-241) BN, E, Mr., Co. Om. Gr. as a repetitive gloss. But the 

whole sentence almost repeats the previous sentence. There is no sure 

basis for omission. 

(242-242) E. Om. BN. 

243 Co., Gr. ~ Lo BN. ~ 'l) l..o E, Mr. text. 

~ 'l) Mr. tr., p. 17, n. 1. 

(244-244) BN. 'l)! E. 
245 BN. l..o!__, E. 

246 BN. ~E. 

247 E (written ~-' see n. 23) ~·ti:z:li_, BN. 

248 BN, E, Mr. 1\..i...<J_, Co., Gr. 

249 BN. ,?:P:J Heb. Om. E. 

250 Co., Gr. l'J-' ..... \.,J LJ~ BN, E, Mr. nnn Cl'N Heb. 
251 E.~ BN. 

252 As n. 251. 

253 E . .....!LA....:, I add. BN. 

254 E. Om. BN. 255 E. HF! BN. 



~~ I~ ~~ 1;!.\J..)_, ' 227 s:l....WJ _t'J:JI L~ AA7 j_,..?:. ':) l..--~1 if~~ 

. ~w.,JI cr ~i 'J-'~ IJ.9 J ~<U!_, . ~~~, 

:) ~ '~~;: o~L:s ~ 1~ J E.~' J # u~ )) ~ ~ .. w 20 

' << ..J),.::..f_, ...>WI o~ j. s:...::::- L.: r--s'~ _y 0~t:;:jl ~1}1 228 ~~ 

, ~ ~..LI JAA;JI cr L..cJi if. ~ ;~I J:JWI ~ .... \$ ~l : J,w 
17 ~~JI ;! o,J_,.ii,! l}~_r.ll d.l ~~ ()~ 229 ~ ~_,!i I 1...5} ui ~} ... U, 

~J:J! J:JL.>~I .11 ~~~ ()lgi r. ~ ~ ()\) 0! 230 lgJ _t!,b L~ 417 

0 LgJpJ1 L...b~ 0~ 232 ~~i 231 0 ,y>T ii!' , i;;yr-l~l ~}' ~ ... \$_, , ~ 

233 __,~ JAA;JI ~~ J, . ~~ ~)I.;.::> I 4J.,!,G J ~.:JF':. sc':>~, 4-i_,.l;~ 

W ~_,L.:JI ~ ~ if ~' , :c_:Y~'JI cr ~ ...>_,"'~ "'\Al..:> ~~ s 

. ~ ~ J ..Ml.:> Y.r e'Jj ~ 

'-=""'~~ 1~_,~ s:W,JI cr iUWI ~.,Ul j ~~-<'ILl 0~ 0 i ~~, 
s:Ls·i cr ~ ~ J~L, ...>_,.:::--_,.l~ --..; ~~ IJl I:!}JJ_, , ~~_,;LA 234 ,f l~p 

~ " ~ C:J L5~r.! ") ._H_,l.:JI d.{ 101 , ~...>_,.:::--_, j. j) ...>WI ~ j t;-'..1:1 , 235 .H,, .. I 

j ~~ ' 236 I ;.u- IS~ j ...>_,.:::--_,.H ~ ()\) WI, . ...>_,.:::--_,.]1 L~ .11 

6~1 237 w_,.bJ~ ~ -...Ji..:.!~l c o .! L;...o _y, :u_,~l J~ cr ~~ ro 

• (( ...>_,.:':ll~ r-~ )) j,;{~l 
~ - .. t: 

239 ~_?Lb LJ.r. ~ 238 ~ ~~l; ~~ ~I p.i; ()"' ~:l if LA!, 

227 E. Om. BN. 

228 BN, E, Mr. Om. Co .• Gr. t!?t'il n'U,,~il~ ilmt~ illil Heb., where 

i1T may represent ~'""~· 

229 BN. ,~~ Heb. Om. E. 

230 BN. Cil,?ll Heb. LgJ.fU, E. 

231 BN. _rl E. 232 BN. Om. E. 
233 BN, E, Mr., in this position. After ...>_,~ Co., Gr. 

234 E. _, BN. 

235 E. Or possibly J,G:ll as BN. 

236 E. ~ BN. 237 BN. wybll j E. 

238 BN, Gr. ,,?l7 Heb. Om. E. See Gr., n. 55· 



~i;=>h .J 0 l9l_r.Ji ~~ ~ .H.,L:, '~- ~~~ L~ ~~~ ~' ',..y_;'W 
• :U:.·~ _,i .~ j # ~.~~ if 

r-JWi ~ Jl5 1:!,\J..,\J_, • J,;JI ~ .... \.:>, ~)..:.:.....)! l4. T JA=)I lj,.; ()"'' 5 

01 << w~ ltJ~ 4~1 >> s:L ......... .il j ~~ ~~ (218 iU'P=>J 0i 218) s:i...>_,~l j. 
"' r.ri .. 'I ~&, u· 9 ..... n '.':-:. .:; ~~ ..... 219 ·· .. I~~ 

L.J"'I..I.J cr ~ o ~:!. ...> ...::> ~-' o~ ;:- "' ......, ~ 
) 220 ~i .5~1 _ ~~ ~ cr "Sii ..JY .... '=i:~i rfJ c-4. ) cr.~UI 
..JY.~I c~' 221 ~ _ ~.Y~~ ~.,., y.;;- cr ~l cL~~ 0_i~ 

~JI "i-A.J' ·') 

0 r.s \:!,u.u, 

,\ •.. ~···., s: ... 1.1 ~ . 
~~ IS"' "'' .~ 

t • 
~ 10 

I "' 'I .. . ' I i s' . ou"_rl ....,~ cr ..,,;::::. , u'- 15 

'1:!-l.::, ~ ~ l:i~l o:-!~\9 l:i~ ...>.Jj-A c?J! cr Qjr.J .J-V.,:J LA#_, 

0 ,;=>T /J:i.S~' x.Y.,L j~ -:> LSJJI .f~~ ~~ ~~-~ ~ r--"' ~~ 

(2r8-2r8) Or !Up> 1..)1. !U p>l..)l BN, E. 

219 E.~ BN. 

220 BN, Co., Gr. ..WI E, Mr. 

221 E. BN is obscure, but ends with y.. 

!U p>l l..)i eels. 

(222-222) E, probable reading. See Mr. tr., p. 15, n. 5· if 1_, ..... \.Jt.,l BN. 

(223-223) I have added )L£.i~. 0l.L:.!:.! ~~ j. BN, E, Mr. 

0~~ Fl j Co., Gr. A denial of belief in corporeality is needed. Cf. 

Farabi, Jam', ed. F. Dieterici in Die Philosophie der Araber, XIV (Leidcn, 

1890), p. 26; Ghazali, Fay§al, in Al-]awahir al-glzawiili, cd. M. S. Kunli 

(Cairo, 1934). p. 87; Ghazali, Al-Macfnftn a§-§aghir (Cairo, 1892), p. 6. BN 

has an obscure marginal note containing .... ~, ~~ and ~· 
224 BN. ~~L..:::...:J! E. 225 E. Om. BN. 

226 BN, E. Om. Gr. as a spurious addition to the Qur>an quotation. 

But the words are needed as subject of the next sentence; taken thus by 

Alonso, p. I 84. 



207 sl / o a~ 
•• - I ~ .\I .. ~l....:l>, 

rf 

J.;;:;)li 1<!-u,· ~'5 -.)! ' J.;;:.;)\1 <!.ll4 ..._sy..Adl J.! ~bJ, 

J:.-J-..\ll c..::-r , ~-ill ;,:)~ .... :-. ~~ 208 ::.:.u~~~ Lu ·· ~~ 
.•. L:: L:". / . \,.0 ~ 

- t 
1<!-U:,· _,J _tl.hl! ()~ '~~-' _f~ ~! cri 209 ~I 0 1 ~ ~~ y 

~! ~L;<W' ':> ~_.:JI J,WI <!.u,· ~ ~-~~ ' ~W! <!.LW 

.;JI ::.:.-ll I :-.:...u ·~, 1.::/J.;-.JI- <!.Ll:i --J~i -~ ~~~~. 
\_; , ·) • J • _, ~ ./ 

~,_r!l J:.:;:,;)\1 1.5 

. 0~ _r.JI j._i)l 

,..--..:..:.s ) , oJWi . ~~~ .~. ~ .·. 'i . 1.; ,.,i l.;..l; ~ .. · ~-~ ,.1 
(:., -.) . l.c"""- r- \J --.,lULJ. ,..)"' 

1. ' .-. \ • ';.. 'I .. - ~ .. " 21'> ,.-: ':.. I - I' "11 ,i· .·. f . t ' •• ~ l")<l '-'-""'_, . ~,-...~ ~. u~ J ~ ~;-""~ r...~ 0·~, ~ .JJu...o. N -; 

~~ ~?. ~ J...lA ' ~~ .5,) J;GJl5 J_,..;)ll j. 0~ ob ?~I Lr _,.....<VJI 

214 ~ J Jy<iJi '....~ 213 ~ ~! ~"~ ~lk:; ':)_, ~ ;.4._,1;>1 HJ~ ) 20 

4-l.C ':) ....ji_, ~ 4-J~ 215 ~~..;>, ~~~~~ j. G~ Lr F LrWI 

t ... L\ 'fi , .,: ... ;~-' J • ~ U"_,..->' ~J_y_, .JJ- '--' -~ 

16 cr '?J:, ~ ~~ W_,!i cr 1<!-u _r.--1 ,_\..Si..: 1 l.__u 21s )~ 1-.)i, 

~ oij ob yiD _,~ ~..)WI j, .~:.l=l_,L- o!{ o~ ' ~_,t:,- j_,-?:. ':> cr1 

0 LJ_r.JI jJJ r...~ ~ r~~ ~~ 211 ~_, , ~--~ _,~ ~JWI ~ 

207 BN, E margin. Om. E text. 

208 E. :-J':l~\J~ BN. 

209 E.~BN. 210 E. ~-BN. 

211 Eds. ")'~ BN, E. 

212 E. ~ om. BN. 
) 

213 E. ~--~ BN, with~ deleted. 

0 

214 r-1~ E. ~ BN. 

215 BN, ~· Mr., Co. Cil~'li1n Heb. ~:,...:> emend. Gr.; see his n. 48, 

giving two parallels. But a change of two letters against all authority 

is not justified. And cf. below, 15.21, Lr~ ~.5_,.:::>_, ; Ibn Tufayl, f-!ayy 

Ibn Yaq;iin, 2nd. cd. L. Gauthier (Beirut, 1936), p. l,~r. I. r, :..:.-_,.....3\ Jr':>!; 
Averroes' Commentary on Plato's Republic, ed. E. I. J. Rosenthal (Cam

bridge, 1956), II, vi, 2: "to guard and preserve the body and protect 

the senses". 

216 E. ~IJ add. BN. 217 Co., Gr. ~ BN, E. Mr. 



~ 193 ~ ~I ~:4i'))l ~ 0_,-~ L5JJI W _,J t.Wl IJ....s:_, 

~ ~~ s:L~i eU-> -u~ 0~ ~~ .11 ~':)JJi wyk ....!~l 
.. I~L 'w· l:!l w· JJL 1~'))1 '·:·A 194 _9 ~~ • ~ ~ 20 
0--'. ·-' 0 -' ') . . ) ) l)'-""" > -' c.. . 

" 
j~':l\1 ~~ ~~ \:!LJ.)_, 1 197 ~_,~')\1 s:\..si..:::.JI_, 106 ~_,1;:'))1 195 ij.)l....-J~_, 

15 <.A;:>i l-5~ ';) 1 200 \.....,~;J! id~l 199 ~';).All .._j·....vaf ~1 10a 13.;~ id~l 

~~ I~~ ~ l-~~ 4(~ cr ..J J~~l t,3_, if L-.... W! cr 

1->1 s:~'))l ~...U j~')) 201 .A:>L.:;lt; • ~l9 _r.JI! W.~_, :-.:~lbll ~)..>JI 

~ ~ _,i ~ 0 _,.) Z<....i~ w~ ~15 c.f=JI J,d cr Ll ~15 
..J ~ ~; 0 l9>_r.JI 202 .)Jf cr d~ ,) Z<....i')) 1 4l:-:J.) 'j.j~ J.l 00~1 5 

1 W4= j~ j....9i cr 0 15 0 1_, 1 0~_r.J~ ~ ~~i .11 2o3 ~ 
, I . L 

0 ~I » :-~I ~ j\5 I:!).Jj,j_, • id:u:_,..lW il:k_,..ll 20-1 jJI cr d~ ()1_, 

...Ji,l}' :l4 ...,'\.,!;. - << C: ~y.!-' .JJ1 'Sil ..Jl ';) !,j~ L~ Lrl.;JI j..:i\5l 0 l 
···'11 .. • 11 1 ~\1 1 2os ·• r .~.~ ... ::1 

• U.JU,.J o~ . .!l ~~ Lr r- -...AAJ .. 
~ JJI Jhl:; ~ ol9>.r.J~ ~l ~ ~ ~lB. ~~ .. L~~I ~T, 
~ cr Gi_, ~~ ~ cr Col 1 0~_r.JI J.l (lU ~ ';) d-JJI 2o6 ~..)~ ro 

~~-' 4-JL;;.:..oi flU y~ d4 1 ~~ y~ ~~ ~ cr Gi_, ;/(i.)b 

193 E. L~· probably BN. 

194 BN. Om. E. 195 E. ii.)l.w..wJI_, BN. 

196 BN, E, Mr. 6:,.!_,_,;>':)1 Co., Gr., here and elsewhere. 
197 E. 6:,.!_,1_,;>';)1 BN. 

198 BN, Co., Gr. l-5.)_},! E. 

199 E. ;,:.].)';)1 BN. 

200 BN, eds. L-~1 E. 

201 E, BN margin. ~~ BN text, with overline for deletion. 
202 BN, E. margin. Om. E text. 

203 E. ~ BN, in spite of his marking~ above. 
204 E. Om. BN. 

205 E. -._.iY.~ BN. 

206 E, BN margin. ii.)~l BN text, with overline for deletion. 
_, add. BN. 



II 

14 ~)WI ~ JiS e\.L\J~ I . J-''"'~ rLJ1 jJf ()"' 015 k>J 18.\....! ~r 
~l.:> ~i, 1 << r.f .w (b;:.f 185 IJJ, 0 1_r.f .w ...,...L.o"t..; tf'Jl ... ~1 1-.>l ~ 

s:)_,~, . 1..,\_.~ ~ ~~ f...,\_j 186 .J4 Jyylf LJ.s: ~ l:-...\Jf ()"' ~~ 

~ ~ c::f=Lr t..wl 1 ... 0, 1 .H,Wt,. .J.H ~ d-~\Jr s:Wx.lr ~ ~~ 

i."·~.~,JI -"~~~ ~ ~;u t-->1 .<W,Jr ()"' 187 3! 13, . ..\.H lWl. ..,.9 WJ c.r~-H s 

. ~ _FJI c;..:::Jr ~ l.-.;Jr 

-<),-~ I t.rd ~l ~ G .... wr ()"' JA.dl 1.. .. 0 ft:- ()"' ~ L!'-...\Jr L8l c~ 
UJ18D) 0.-Jt,. J-9~ ~~ J L.~ . 188 4~1 _,I :4.~1 ),.:~1 j. lWl. 015 

) ljl c:hp,_,..t1 :._J.s: ~lll. 1:!-U~\.f I s, ... ~ ~ ) (189 ~ j. tk>l 

1-.>1, · ~'5 G!, ~~ ~l .Y ~ J-'~ v~ r-Ql. .L,_r ~ ~~· 
JL..:-:.>':>1 ~...~w ....r 190 ~· • 1 r Jl. Jll 9 . <tJl. 9 ..b~ . 15 IO ". . . c. Cl ~;, I.:>\ I.:> ) .. () 

1 _ U""~J~ J~~~ 1:!-u.:,· ()"' ...bL~ .. A..A .... ::>r ~~, 191) J~~~ ls:,;r 190• _y, -

0_r.! 0 1 s-J 1 C~l.)y,_,.tl cl-r:. (191 ~~ ~ 1:!\Jj J:,/::·.~ 0 i 13J-~ ~ 
. GM ...b\......i.:.:...':ll a:> ~~ \~I~~ 

" . ·'' .. u--':!1 

()"' y ~ ~ )~ t.b.:> Gl : l:i~/0 LJ.s: c.,r:JI ~ t..bJt; ~~' 
~~ ~ l..f - t..Wl zW U j..Jf S: •'• II oJUj 9 _hijf \ (l)i · .. ' ) " .. C :!1 L3 Lc:""""-' ~ I.:> _y--- ,_,-

~ (192 Lb.:> I 1-->l ~U! ~l.Jl., ._;..wr u~ 192) ~ t..b.:>i 1-.>l ~Lil 15 

.< w I! ~ - - ' <.ll 
~ lk- LAl, 1 0 WI eU-.> J->lll 0"' ~ ~ ~ J~ ":l_, - ~ 

- ' 
ob yid ~ ~;..:::Jl ~J4..t ~ e' ol ~ I LrWI ()"' d ~ )~ 

184 E. Om. BN. 

x8s BN. o'' E. 
186 E. lUI BN. 

187 BN margin, E. ~ BN text. 

. ~~ _,..p ~J4-tl ~ ~ e, 

188 E margin.~~ E text, ~~or possibly~~ BN. 

(189·189) E. Om. BN. 

190 BN. ~ E. 190a BN, E, Mr. $, Co., Gr. 
(191-191) E. Om. BN, with words in margin, illegible except Ll-r:. and l'""fl.!l. 
(192-192) E. Om. BN. 
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::: ... J.: , ~. ::: 1 ' -I :. ~- c,f c,-c _ c.o _ , c..~~...: ' _ Cl , 

I..)_P.-.!1 l) ~;--9~ ~ L.~ << o~ 1_, L>:_o; ~I ~ L--:a; ~ 1 J~ 
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c.4~1 ~) o~~~ ~~~ J l:,i~;.:.ti -H~S· J JF;, ~\; ::: .r "' :;; 

I ' ·I I _~_ · · 
• --~ .....:lJ ·~ 15 

:. 

• s.~(.!l. ..... 
()1 I<.!J;' 

~t is:..:u .. ,.w.JI 1 ~· .. .-.tt ~~ 15o 1 )u t il;.:_-<ti 179 .<. 1 
- '..}-' ~-" 1..:> ()) .. l'J7"' () ~~_, 

"L.,...:::J~ 0i.:!~JI ;u . (181 dJ~ ..... ~ l:..-:.~<' Gl~ dJY.~ v~~ 181) 
:. 

, ~ l....;.:;>l ':l ~- t.k -~1 s. ~ J (182 w.ii..JI ci 182) ~lii.i 1 1 '·, :1 1 --~ L..':J .. l.:) ,) ,.._ I_; -' u \,;) ~ ~-'- ~ Lr 

• 1" .. \'JU ") _,1 ~_,ii.j l} W l.{ ._; ..... ~ _,i -..;j_~ ':l r} L..<.J LJ'~ ~~ ~.:~~ 20 

io:..a.~::. I-... 183 l.b.J.~ ..j~w!i; 1 l...v:.:>")l J,.......LJ,, ~I t-. -·· -~ ~ Lr . ) .. ~;- ()1 L'J~ 101_, 

176 E. Lt~ J:.;JI Y.!i add. BN, with an overline indicating deletion. 

177 E. l_t'Jo BN. 
178 BN. ~ E, probably ._j. _, eds. 

179 BN. Om. E. z8o BN. Om. E. 

(r8r-r8r) I have emended to accusative after l'lY~· 

o-' J~~ oF · · · o-' ;_,.::::-L 0_,~ BN, E. 

(182-182) E. L)"'~..Jy BN. 

183 BN. \.b3,~ E. 
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al~~~ 0>~yli L:r I i: ::·. LT ._\:; Jl :ft ~ ;}.\! _r>"'SSI 169 0_,.::::-yll !._'-f.; 15 

'-~ ~ ... \jJI ~ 0" ~ L., ~ '-:"""k ~ . H,.A.RJ! 0p_,.ll L:r' ~~ 

, << ~ ... u )) :sC...... 110 0 .....,\J,\ ~ cr ~ LA 

~ j ~J_, . (( Li~ )) lSC.., ...:::; ... ~ 

~ . ,_'v..,t; - .iWill. 6~ - L; ' ~ 'J-'~ L<:' .. () .... 
• & 

()!...)1 ())"(J - .~, 171 (J)b~l _y_, - (( Wjl Li=.\.S' )) lSC.., d ~-' 20 

• L _..:_,; t I <J) ' • - 172 I • ,.,, ... 
.::--1....0 cr r ~ '-!:"i...IJ.A 

~ ~ L~.=> ._~'......:JI js' 174 .... ~~ 173 ~ ~'uJI j. ~1-.i.tl; 

13 176 L:r ~L;jl j. (l,_.(j· (Jf ~-?.: I,_V ~G L..;JI I ~~~~ ~~~ . ~ ';), 
'-~~ ';..:Jt ... Jt lS ... V j Cl_,...kdl ~ ~ '~~ 0~ 0 f ~~ , , ... \ .. cl.~l 

....>..,_:;_, • ~Ji;JI L:r _,....9 lSrt~ r-1L£JI J << ·~.,~ )) _, << '",:~, )) ~""""' ~~ 

168 E. Om. BN. 

169 BN, E, Mr. 0_,.::::-_,..L! Co., Gr. 

170 E. o0lJt BN. 

. e\J_\s' ~ _rS\1 ;r W>' cr ~ 

171 BN, eds. Or ab)l;l as E; see Recueil, p. 277. 

172 BN. ~·....:.:.:A E, Mr. text, Co., Gr. ~l;.;.:A pi:- Mr. tr., p. 12, n. 4· 

173 Emend. eds. v~ BN, E. 

174 E. )WI j add. BN. 

175 E. j BN. 
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_7T; '-""t" ~ / "' --r.. ~ "'') J)_, ""~""-' 
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... ~ l:i~yhJI ()-!~ ~ 1..3'"'\..ll 0y,_,.ll cr ~~ Coi_, . )j_;~ J.L..u:, 

159 E. J:..o_,J...t.,o BN. 

(160-160) E. ,11 0 \9_r.J! 1..30! BN. 
161 E. '-' om. BN. 

162 E. ~- add. BN. 

163 E. _, BN. 

(164-164) E. Om. BN. 

165 E. ~ BN. 166 E. ;,:J~ BN. 
167 E. _, om. BN. 
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15o ~ L~ ~~ 1:!.\..!..>_, ~ ~ .._,..,j"..::(' y:i- ~ (149 .1W ~ 149) J! 

~L>~ JJ1 ~-' , ~ ~ ~-' ...3.!-..\S: o--L~ ~ 151 ~ !"_,h+.U J~ :zo 

. ...l_y.-_,11 y 0''-'\..!1 l"_,.k..ll ;,:_k ~L.; i~\.J j....,lUiA l..~ (152 ...lp_,Ji j. 152) 
:. 

11 ~!_,..:>_, o~Gi.:Jt ot,-> J.x:?- -.,\$i; ;=>~~ ~-A;>f ~I 1 153 ~ ~ 

o.:\.S'..JI ~; <-=-~ ~ !..>l << ;-Wt )) rt; . J..¥.L ~Lc 1:!.\..J..>_, H-..'->~ 

165 L.~ s:L.....,':>I (j' r.:"i-~- 154 JI...Sy w- Gd r':>l <:!JI?~ .... ~ ~ t:!'"''-iJI_, 

,_ J'"'tl .~II . li t· q \_ J··t; <<I tl.\\ l) \·:· .. , ••• ~_Ui.:.:.tl L.~ ~ <lr!;-·l)_, ~, ~ L.~ ~ ~ ~ '-' 

w ~ t:J.;_w, 157 ~ -.,'\....:::,. 156 4 ~ 1....\,;J_, • Mlb.ll, .<ydl 5 

L£'"" r ~~ KJL,Jt ~..\.9 j, U...lfl -..u_, . l.i..i~Aj jjl (j' 0 ,.J-<:JI ~~ 

·~~~G.:=.~ ~l 

t:!JJi~! ~~ ~ ':> ~~ Jl 0_,J~ ~~ ~Gl1 L.~ ~?, ~' 
:d...lill d-~~J-:...1~ 0~1.._\.j~t ~ iG...l~l ~~}I 158 J 0 , 1 t-' 'oW}.l-

" 
~ a' !"-';_;; j, (>W:ill .._~. J~l ~~ I:!.U..> ~,1_, ~I 0~A)I j, 

- . 
147 BN, E margin. ·~ .. ~ E text. 

148 E. t:'p BN, possible as L-..:_r-! 

(149-149) BN. ~ .1W E. 
150 BN. Om. E. 

151 BN, eds. Not clear in E. 

(152-152) BN, E . ...l_,;:>_,Jy eds. 

:"'N,l Heb., could be either. 

153 BN, E. E has diacritical marks, not M- as Mr. tr., p. II, n. I. 

154 E. ~ add. BN. 
155 E, BN margin. Om. BN text. 

156 E.~ BN. 

157 BN. ~ E. 158 E. Om. BN. 
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· (135\$Gl !$~· 135) ........J ~i 1:!.\.:j j. ..J~ ..... ?U:Jl : l.i...li '<< ._)Wi ~ .. ~ .;·· ... r-;;- :;;r '-' , 

.J· .. I~ ......::> .. 

E_....::::-) _;~ J a-<~ ~ . .Ji '...;.J_,.!i cr a~· ...>.3_, 

o.c. L; 137 J;~l JJ,-.ll (j1 :::-;.) a-s: L.,;: ?J ·~ t j.:j'....-ll 

t' . J-~;w1 jJf cr y ~ ':iii ~ ~;. .. ) ~ -s ~~!JG 
j.LJG .,J~ L~ ~_,_!iy-JI _,J l.i.N..c. )4A>)l :;~ 138) :-l,JI j. (l~:>"i~l 

..H.;w1 0~ ~~ ~i a~ ) !jl J'JI , << (13s ~~:i L~ ~Jr~--::-'}T; >> 

' ' -~Y-! ':i lA 139 ~ 04-_~1 cr (fJ ~_iJ· ~~:; ~;. if--\Az a-<..J ) 

.5 

~~ W1 ~~!J '~ 0 y-o;11 ~~ JJ1 ~' ~, . ~; J.il ~ .._\.A..c. Io 

~1-il ~-A \it ,.,.: .. \1 140 l' "' ' I~- 'I \-.. / \II I -'1! )...c. r-- :::::- .JJ. v./\..J .J) '""-"":!; (lWI'r.--' ~ cr (_)~ 0'......... (_)~-: 0 

) 143 ~ 142 o4'.'JII ~~ if l:J~~l cr ~i ,) .. ~I u1 ~ :,u . J..,!,W~ 
~G. ~W,Jl ~ :.JJ1 ~, L..cJJI o4.~1 !~ l"JIS l.+-~ t 0~_r.JI ~ cr 

.s: ::. -

~ 145) ':iii of,! JU o~.r.S~ oiS 144 oh 'o~fr~ o,..~ l:.>f ~~ ~ 
J..i:i...Jill. . ~ -:L h W : f ·""1 .._u ua 1.~ JJ! :\1 (145 1 . ~WI . 1,.. 

.. y- .. , . o r. "' o ~!J r-

I35 BN, E margin. ~~ E text. 

136 E. Om. BN. 

137 E. Om. BN. 

138 E. Om. BN. 

139 E. Om. BN. 

140 E has a marginal gloss, d-~·.1, explaining the ambiguous IJ-9: i.e. 

it does not refer to (J~_r.JI 

141 E. 0 1S BN. 

142 BN, E, eds. Om. Hcb. Mr. tr., p. 10, n. 4, takes l.. 14'.i in margin 

of E as a correction of this, ,vielleicht genauer". But see my note I40. 

I43 Emend. Gr. ~ BN, E, Mr., Co. Om. Heb. 

144 BN. 1-.)i E. 

{I45-I45) E. ~;:.:.:JI ~ BN. ,,N:I:'I C!J Heb. ~;L;.:.!~ ~~ ~ emend. 

Co., Gr., to accord with the phrase in xo. I I ; see Recueil, p. 276. 

146 BN. ..}..::>, r E. 

Hour ani 
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y~~ J 0-''"'\l;r . o_,.;Tl k U'"WI i,:S~ )) : J~ .Jr ~ ...DI L~) 

~ ' - ~~ cr ~4 if eiJJ cr L3~~ L.o ~' • << .,s_,...,J, ...DI 

, 121 ~FI j...JW! cr iiJ~ a--c LW1 J~ e.41 ;;.~-4. 0 1 ~ 
~ 12s J o-'r s:L...k cr ;b":lll cr r= _,b.'-:'. ":S tJI ~ ~ cr~ 

WI " " e 
• U'" ~~ 4''ii;,iis. ~ ()I L~ ";) .E~! e__fJI 

129l9:s:'....:::..;l O'P fis G"'l.;.jl ;u : o~.L. ... JI ~ <..JCr L.o J~ I:!UJ_, 15 

~ l'_;~ ~ e_4":lll J_r=- ;31 ~ 130 L~-' , s:~l ~ G"'WI ~ 
" 

e.l..:?-~i J,..=:- j. 132 J\s' 1 ... ~ ;~ • J~ ~ ~l ~ JG idWI 

. o~l j ;~I ~~ o~JI ~ 

':l -->1 J...,!,WI ~ e.4":lll 0_19. ~(;.:]! ~ ) 1331-.>u ,> : ~ .. ,u 
< ~p 

d-1-' ~ ~tr r~~~ ~~ cr ~JWI ~ J~ ~ ''e.L..::--1 e\J..> ~ ;~ 
<< ~4:.:.11 ,> ~ ~,_rll ~'...;,;S j 134l..2>~ ~ .x; ..Ml.:> ~i ;u . ~ 20 

<< Q~_P.l- ~ 'il J,w· ~~, ~LlJI r~ J_,Jill ~ : J-:l~ o~ ~ 
10 J~_, ..>L-;;:-\11 f'-=> ~ s:L:;.- L.o J...:!;L:,· I ~_, )) - I:!.Lj..) ~ J.W -

(123-123) BN. ~ l.ol, E. 

124 BN. u om. E. 

125 E. JL~I BN. 

(126-126) BN. ::l"N~ ~::lN 1::1 Heb. Om. E. 
127 E. Om. BN. 128 E. Om. BN. 
129 E. ~ om. BN. 

130 BN. p~DCl He b. LA E. 
131 Emend. Gr. See Recueil, p. 276. y BN. '-' E. ::l Heb. 

132 BN, Co., Gr. ._iU..5 E, Mr. 
133 BN. 1-.>L.o E. 1-.>1_, eds. 

134 BN, eds. 't~ E. 
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0~ l'.JLc}l ~:!.UJ J ry...)_Y._,.il ~~~ ~) u ... ~ ~ 0.3 ili" l....V ~ 5 

(122':) (JJ122) ~- iJ~ s..~ ~~ ~~ ifb ,~ c.r' J ~ ~r (._~ 

II2 Co., Gr. ~~~ EN. c;,~l.;!:>~ m:n Heb. ~~;A E. ~~; Mr. 
II3 EN. ~E. 

II4 E. 0 1; EN. 

II5 E. _,EN. 

II6 Emend. Mr. tr., p. 8, n. 4, Gr. 0 om. EN, E. 

I 17 EN. Om. E. 

II8 E. If~ EN. 

IIg E. ~ EN. 120 E. (JI EN. 
121 EN. ~ add. E. 
(122-122} EN. ";)! E. 
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c;..;:;..ll ..bWI ~~ 0 f ~ ~ ,.jl ~ 0 _,...L-.tl ~ L':~~ 1--4J_, 

j y.L;::>~ '..H,_,l.:J~ ~.~~ 109 ~ L# (;:~~ J ':)_, L9_?Lb L~ 4is 
"Y-':>1 ~ T 0,J;~ ~ ·:· _. o~r-I~l; , no J;jt1 ~ cr 4M J;jt! 

• ~~U, L~ 1:!.\..J..) j.....S' z.:.4Li.J1_, J_,;Ji 111 2.A,!-\;>-' 10 

101 My inference from E's l:!)l.A9 Om. BN. 

102 BN, E. ~ eds. 

103 BN. ..::.;..>~ E. 

104 E. )~I BN. 

(105-1o5) BN. 0L9_r.J~ ~~ E. 

106 Add eds. Om. BN, E. 

107 ~1 Gr. 108 E. Om. BN. 

109 BN. cr E. 

110 J;l.J! BN. J;Ui E. J;UI Co. J;W! Mr., Gr. 
III E. J...:> BN. 



lr" 

j ~ J1 ' 90 0~ yl~ 0~ yll ~k -.JY.~ ~~ ~_,\5 ~y ~~ 

~~ 4.l.h:U 91 J.-:.!_,15~~ 0~ d ~-' ' ~U..> cr ~i N:~ 20 

!!...U ~r:- ~'f w ~~ ~u..>_, . ~~_r.JI J-~.,~s~~ 0 L9l_r.JI ...,..._:>L..a 

7 92 js ~ ~...NciJI ~ o)l:JI 0;kJI !j~ cr Lrl.JI ~u 1 ~ ~J~I 

~ .cb.Ajl 0? !!.A.i..c ;p· ) 93 _,f 11-il.-.4 ~~~ l.9--'-~ do ~! 'LJ.-:L 
~~ t~~ ~ ~ 11-u..>J, . ~ (94 cr ~I...J..> .,.)~~ 2-~ 04) .J.l1 J.l 

:. 

~J_, 'J,w· .JJ1 2-l .c:b.>...H 0}a ~f' ~ ~~ '<< u_,..:~l_, j~t >> 2-L 

~·; .: ~.Ji ~ f;:;:Ji; :4L.<J4 J..] ~ ~ ~! e.~ I)) J,L~i N_,!i j ~r' 
, - c.. li - ~~ c.. )(J 

• (I o---=>1 L~ ~~ (""tJ~L;?.; 

~r 2-l lSu_,.l! ~~ 2-l ::: ... ~.du_, L..b:. 95 iUt,.!~l !j.)wl ~Is' !Jl_, 

J.l ~~yl! FJ! lS.::;~ ':) Jf ~~ L~ ~ $.-. .1-JI ~ Lj~ 'j& 

• .,J ~' ~~ ~ J.1:l .::;~ ':) J.1:l ~u 'c.r' ~ uJ-' Lo ~~ 
& 

:u_rtl cr ~ ~· J.l ~l.gl_r.Jf ~~ lS~i o:-: 1~ ~~ c_,l) I.Jl_, 

_,1 c.r' j ~ ~ ....D 0~ of up._,.l! ~u..> _,b.';. )L; ' ~ .)~.,.. 
~-' ' 07 <:!UUgl u:o)-~:,· )L; ~ ~ 98 ....D ~ 01) 0~ . lo.~ ._j ~ 

.. r. , ~ 

Oi_, • L~_fJ! l.J"~~ ~~ I e6 : ;·.·, t; t~~~ Lr liJ.r:. ~ Lo K.Jy... 
~~ 0~ 0 ! .,_ji.b;J! .flb 99 p.. ~ , (98 ~ ~ ~_r.JI ~!) 98) 

• 1oo <:!UUgl J-" ~ ~.Yo c>l{ 0 u . Wl.S _,f ~ 0 Lgl .r.J' ~l lS.::;f w 
& 

90 BN. Om. E. 

91 BN, E, Mr. J!_,:!i':)~ Co., Gr. 

92 Emend. eds., after ~· j...l(J BN, E. Mr. tr., p. 6, n. 3, thinks 
J ~ possible. 

93 E._, BN. 

(94-94) E. Blotted out in BN. 

95 BN. ~lf'Jf E. 
96. BN. Om. E. 97 BN. l:!)l..\gl E. 

(98-98) E. ~_r.JI ~ ~ ~!) BN. 

99 E. !,.ls.'. BN. 100 BN. \:!)~ E. 

5 

10 



1 (79 J-.b.JI Lr 79) 78 0 Lo ~ y-WI ..))~1 s:UI 77 y~ 78 0 L:::..6Jt 

~_, .__.;cJ _rf w_rJ~ .10Ut ~ o_,.Lt ~u . !,.:i\4 ~ ~f' Lo~ ;;~ 
" 

.s;~ y :-u:L.;..dl ~.._4J u:o_r LS.i.ll !~_, . ~':;-'.f'-' ~!j 80 ~~ Lfo-6JI 10 

j, ~..6. .. ~"J-_;j :JiiJ b /I.AAJI .Is' ~ . . <~ ~li..dl .;JW . ~ b 
:;;r- .J .) • • 0 .. Lr r-- . c .) v-) 

o~..\J~ L~ 82 Wl ~~_, t~ 81 ~uu .s;~t ;s-i ~ 1 W-\J' 

L~· ~.-.:dl ~L:.dl j, u:o~ J ~ ':) IJ~ 86) • ~I ~I 
• (85 84 io:.-, ,..]! ~~ .·,.,:.:o·.· .;.:J! ;.u:li..dl 9 , ~~ Lo 83 ~~ ~I 

~ .• L~ 1..:' ~.;:> v- .I 

·.·"'.~~I ~..v l.;.;.:,u .•. :I .r-...1.-!1 .·. ~ G-; Js' I~ '" .... fc)f 15 
~... ··) o lj.. ~ _, ;ru .. , 
;:;_rll ~ ~.-.:JI ~1 ~..)_, i;..)~' ~...,v L~ ~ ~~ 4Ji 86 _, J> 
cr ~ J-5' .._\.\.c J;R:.A ~uj 88 ~u 1 IU'\jyL~, (87 J-::,._, j...c 87) .JJ~ 

& 

c.4-k ~~ ~Uj_, . 04~1 Lr ~-' ~ ~I LS.ill ~~I 

~ ~-' 1 0l.9lpJ~ ~ 0~ (iW 1 J-:! ... \..:l:.:.ll j 89 ;.U.cliM LrW! 

76 E. N~~il Heb. L~~~ BN. 

77 E. yf' Lr BN. 78 E. ~Lo BN. 
(79-79) BN. Om. E. 
8o BN. Om. E. 

81 BN. I~ E. 82 E. 0 1 BN. 

83 Emend. Mr. tr., p. 6, n. I, Recueil. Confirmed by BN, see note 85. 

~I E, Mr. text, Co., Gr. 

84 Emend. Mr. tr., p. 6, n. 1, Recueil. Om. BN, see note 85. ~~ E, 

Mr. text, Co., Gr. 

(85-85) As E, except for transposition mentioned in notes 83 and 84. BN 
has: ~I ~I .·,.,:.:o·; .;.·II iU:L:.dl 9 I~ \·:·A · . I ~ ';) !..)\; 

·· .. L~ 0~ ~.;:> ,._,.,..,.. \.P~ 0 ··· 
Heb. omits the entire sentence. 

86 E. Om. BN. 

(87-87) BN. r-' J.::> E. 
88 Emend. Mr. tr., p. 6, n. 2, and Gr., to provide an apodosis. 0 !_, BN, E, 

Mr. text, Co. ilTtV, Heb. N.Golb in Heb., n. 99, accepts 0 1_, on textual 

grounds and because ~I I:!}Jj 0 1.S is not a .,logically sound conclusion". 

But the clause is an important step fonvard in the argument and can stand 

as an apodosis. 

89 E. ~\.a:,;,Q BN. 



II 

~ 0~ ~ . ~ ~ ~i L._, 1:1UJ cr ~·s u:JJI ~ ~ 1} ' 0 .;fr; xo 

~ ~ ()~ L._, '0 ~l.i~_, ~ t.;JJ""-' ~ ~~ :l:_j j_<..LJ Ui;!_,..o 

. ~LiJ.k_, ~ t.;f~>_, 0 l4~j js . .U .,_ji.;!Y 

GB Jl ' c.f:J~ ~!_, s:L..ASJ! ~ ~ ~~ J ~~ cr #· ~ 
~~-' '~ cf:JI ~ u:-.UI ._,\.dill ~ ~~~_, ~ ~ ~~~ l.>\)' 

e+:::- l...-.JJI _,__9_, - ~ ~ JGI ()\)' ~ ~ ~I ~ Lc-tj ~ 
..AA; '-~~I i0..c....:::JI ;..:jl~! il.;;:;l H.k.Ji ~~j ~d '.-,AI 15 

.. .. -' .. .) <.;) -' .) (.)-!.) 

_,__9~ '.JJ1 u~ .11 Ll""Wi ~ e.f:J! !c.) ....::jJ! ... , .. L~I ~ L.J ... :....J1 ~ 

~ ~~ ~ ~~ ~J_, , ur!' ~ w~ .11 u:.)~.JI F' ..,...,~ 
. ,1w· J .. H 

~< 

~ cr Cl 'jl) jj_, ~ ~~ ~~ l3:;£ ol '.WI cr r;---Y l-~-' 

..u·~ iLJ..C ~ cr ~ ~ ~~yk ~·; "'.Y"' ~ cr Col, t-:i~ v.di..i 2o 

c:W::?-1 ~ cr ;l ~ L. ~ 2-l 10 ~~;. ~ ~ ) Jl Go_,i ~ 

6 y 1 l3jJI ~ n ~- 0 1 ' 4J.A ...,\.:>!_, cr ;:;:s'l _,1 ~ ..,...,~~~ ~..v 

~&- y 4-4' cr j..;>!.AJI J~! cr _,_<UJI 1...u: ~u . ~ p.u ~~ 
0;. 0 1 1Jo1lj~ ~~~d·~-~ Wli 0 1s' ~ ~ i.J"'~-' , o~~~ "':) (_,.:0;~~ l ~~:>J 
!!~f L£=~ ("~! ~ ju 1:!.\JjJ_, • u=o_rJ~ 72 ~ ii.)_Y.~N ii ~ (J~ 
'j..-....l! ~Ui.w w ~ j~~l 74 ..>Yy:: '73 ~ (_,!{ j~~ ~~L>f J..-_,J! l,..<:"i:i.-.,1 5 

" =-

~ ~1 J~ .H . <I ~j ~ y~~ .JJ1 w..>...a )) '~1 1:1UJ ~_, 
I. .. ~. i \ ~f . ' I . ! \ .1>1 . (l) •• ~ .. / 1\ .. <" ~ I· . II . -cr l..o1 ~ 0 lJ-:"' cr '-t-1 .,._. .:r- u ~ ~ \.:> _ra-u ~ ~ 

~ ~ J£ ' 76 ~ t~ ~ cr !.,La ~~ ~ ~ ...u u ... ~! JJI) 

68 E. !..)! BN. 

70 E. !!~f. BN. 

71 BN. ~E. 

72 E. Om. BN. 

69 E. ~ BN. 

73 E. ~ emend. eds. Om. BN. 

74 BN, E, Mr . .A:!'? emend. Co., Gr. 

75 E. ~ BN. 



I. 

~ r;, ~LA ;1 L.;>Y. ~! ' ~ u ... WI L~.>i 0~t y-J, _ ~~~ 

:L.:l~ 66 _,.s~ u:o;'))l cr ~ ~..,... ..... ~1 ;1 1> ..J H yJ ~ . L?_,JI 

~<-~ k .• U_, ' .l.lJ~ cr Li_,A.::> J_,JJI 1 .... \J ._\.,J ' << ~ _,f ~ ~.:f.-:-.:>_, 

r;a j..§i cr y ~ ~ ~~ :5 ~Wi ~;_$! r--.k ~ 0~ _r.JI ~ it: ~.-\3 20 

~~~ u~ ~~ .11 ~~ ~ c;:~ L-"'"'\JI li7 G~ . rW' I:!.U.> 

5 ~ ':iil 60~ ~~ 59~~)~ NW~ . tJWI Jy-ci I~~ 68 ~---~ 

c·-•?- L~ ~ o1 ~ ~~· cr iy.JI oWl i~ ~._)' 'J..:l._,b 61 o~j 
, .;JI 64 ...;':lLJl J..:jL...,....;, 9 ~. '"'1...\..Lt \ jlj . l1.:J1 63 W,k.....;.;.:.,..l .;dl 62 -~ 
~ I,;> 1,)-1"0") "' 1.,; 0' 

- , 
l}--<J 'y~l (66 I ... \; ~ 65) i}L..,~I ..>}4 ~ ~ ~ ~ :;~WI ~' 

. ~ ll,_fA 1:!.\.L> ..>y_, ~ 66 ~~~eli.> (l)"(J ~ 1:!.\..5~ J ~i 5 

,U~ , ;,.:-1 ~~ ~ \ • ..bJi; 67~i ~~~ 9 .I ·· ~- f 1-.0 .. 
&- ~ 1.,;, ...r--: •• c I,;> ~ ~ ~ ;A -" 

c.JLA.dl ~~ J~ '~ ..A..;>! ~ • i ...>J:i..l ~~ 4M u~ (_ . .. .. . , " .. u ) .. -

L;.~_:\.iG. ~ ¥1 ol '~ ~ -..\i:i,; 1-..\.0 t.,0 ol£ !.>1, . ;,.:..<11 $, 

.hll_r .-..;.;.:a:.:'l ~ ~ 4J ~~~1_, d..>y_,.il ~ 1;..r:u AAJW! ~'))I cr 

54 BN. y not clear in E. 

55 E. cr add. BN. 

56 BN. yl.$91 E. 

57 E.~ BN. 

58 Emend. Mr. ~~, BN, E. 

59 ul...G. E. Or possibly M;. 
6o BN, E. Why feminine ? I take it to refer to fern. ~, but with 

doubts. If no stop is put after ~JI J_,..-:>1 this problem is solved, but 

j...~ ) is then not properly connected with what precedes. 

61 BN. crj E. cr) does not occur elsewhere in BN or E or Tahiifut 

at-tahtifut, and is less common than (l~ j in Tafsir mii ba'd af-!abi'a. 

62 Emend. Mr. _i.,sJl BN, E. 
~ .. 

63 E. l.9l om. BN. 

64 BN. 1.-J}ill E. 

(65-65) E. I..A.c. ~, BN. 

66 BN. ,j:'M:l Heb. Om. E. 

67 E. Om. BN. 



Lr. F ~~ z.:J':l\1 ~w .1:!1)-.:::....o ~ ,i (45 ilit ~ 4s) L;.J ~~ 
... 

4 ~ w 48 ~)L.:::..l ~~ LJ_,s ~ 47 ~.i;df L~ ~ ~ 1..1~ I 46 ~(.i;.:jl 
. . i ··~I ..b.·. 491 •. ~ •lj fjl '"~~I ilit r. » ~ ~:!) • IS..=: . ~) ~ ...:.,:...J • ~) .) •• -' 

0 1£ 1...>1, • I"')L....~f iLo ~ s:~~~ ()" s:~':l\1 ~~ ~ ~ d << ~JWI 
... s: ) ... ~ 

~ WSW! WI I 9 t.:.: If . ~~- _L;.;_~ L.o \ ( • 1£ ~~ )II .. u-:'::'! ;-A \.:> ;-- ()" •• & (!. .. v- 0 , ;A 

~ .·.-<" tt Li...J~u ._, · · • i · · ~ , .. ~_;, w ··i s:l..~t 5o~ .. ~....,; r--=-- c.. .. .. · . ~ o ~ u--- !"""' u---

~ ol£ ob '~ ~':I~ 4~ ~ o\5 o~ 'I:!U...> ()" ~l5 ~ ~ 
IV-k I,.~: I I L.o •.. ~...,.,~l.)""':':-' 

~ ~~ o)\··sH li~ ~, _.hAJI ()" ~ ~~ ()" l.i.i:j !...>~ 

· "l - w u I • -~ ~~ ii:.J"l..) .. !..) -. tt 9 l..Mr:"ll ,} - )..Aii.i u _r,! ~ 0 - ~ -' 0 ~_,.. \.:> ) • ....~ .. 
I - c-Jl.dl u _r,! ':) t ,-'=ll 0 _r,! "l ~, t ,_;..d I -.J ~ ':) iUt.i..dl 

5 

_,.suj~ ~ ;:Jf ~ ol.)_y,_,.tf ~ LP'~! ~ c? Oi ~ 61 c..).JU IO 

• ~~..JI WI.. ;...:; .tf ~~.;.,.;o . ~li .... \R:.:.wl c:~\.11 .. .)" lf":'::'! . r ()" L!: 

l)a-<ill! j,t~ ol..)_,..:::--_,...ll ~ w ~ Wl u:ojJI ~~ ;r ~~ ~, 
Jl:;A L~ 'I"~~ ~WI ~...> ~ l:~ 52 (}, ..A;>~ ~ lbt, 4~ 
I~ LM:;_, ~ iJ:.,..,~I ~~ 'w:aj y) ~L; • ~~~ l"_,k ~ c,.:o_r L.o 

r. 

0 f ~ s:W:i t.r ..A=>~ 0 W1 !")' 1 41 ~ ~!...;....:, <!-U..M"_, li:A_, .... ~ x5 

LJ 1 u=t-? 63a ()" ~ 63 ..)~~ 4J~; ~,L;wJI l"lft)lf T..)~ ~)'-'~ 

;:!..)~ ()" ~...> ~' u:o)~l ()" ~~ J~ ...J_r! 0 1 ~ - <!-U...> ~i 

(45-45) BN, in this position. Cf. below, 4.1-2. After~)~ ~ in E. 

46 BN, E, Mr. tr., p. 4, n. 2. i1,::1,Tl"N Heb. Oxford MS. ;..:.!':(_;:JI Mr. 

text, Co., Gr. :"',::I,Tl"N Heb. Leiden MSS. See special note B. 

47 As note 46, except that Mr. text has ~.i.:.:.:l 

48 \:!))~ BN. 1:!1)-.:::....t E, Mr., Co. l:!l}..:::JI Gr., emendation or misprint. 

49 E.~ BN. 

50 E.~ BN. 

51 E. ._j orr... BN. 

52 J Co. ,,l7,Wl Heb. ol Gr. 

53 E. ~..)~! BN. 53a BN, E. if eds. 



~I l.J"Wi-JI J ~j ~I :,~ . << J;~1 f\.dl J dY. ) .Sl 32 :U:~ 

~J..JC; ':u: ... ~ .JI 13y. '-'~-' J;Sn f\.dl ... ~ ~~ ~LiN _y; ,-u:_!,j~ 10 

~ ~ 1--4J_, _ ~~ u-·~1 J (34 p.u1 J 34) 33 ~ 0 j ~ 

v"'~l l'J~ :Jll ~...v 35 < ..,._,Ls?l > _rU'i ~ - ~/j ~r ~~ 
. ~~l.. . ..::>- <"~ <"' .ll ~ ~. ·:·. l! . :iiil.b 'Sj I , * I ;;_ If u _, · O.J .-.r;-- r-' ·· ·~ cr & L~ 

1 ·1 -~;;-If 38) ... WJI 9 ...b;JI (37 ::·.IL, -..>' ~~ -Ji:i 37) 36 ljl.; 
/I.C~~ L..~ u .. c:o .~ cr-· . . .. .).) - ,.. 
...,\.::>i I"~ ) (l~ 0 1 ~j # ' ~~I (38 w""~l J _,..b.JI ~ w 
,13c.M~ (~ ~ ~ 39 ~j II.C_!,ji_, ~).ia.JI w"'WU! if t.P"~ l•f~ 0~ 15 

• ~ J:,;_ril 40 ~(:; L~ 1":\Ji:J~ j"-WI l:!.lJj J ~ 0~ l<.Ar. G..a.;$'~~ 

~~~~ ..Uliil:i cr l.J"WI cr ~.-"-->~ ~ 0 1 d' ~ 41 ;r ~ .,J~ 
v\.::>1_, ~ l"} ~ u I w , <:!.U.S cr ~l 42 G~~ l-4 (p=:- ~ 

Ll"'~l J:,;~ ~ ' ~i&JI G"'~ii.ll e_GJi :G_r-o cr ~1 43 G~~ l-4 ~ 
.\:!.U~ L!'j>i ~I 

~ j ~ ~ /WI # '<:!.U.S if u=~ .x; Li~ 0~ (Jl-' 2o 

_....iJI 441:!.LJ.S 0~ ~~_, !:!U.S ~ ~~ ~ tJ_, 4: ~ a>'. l-4 J.&. 
.) .. 

32 E. l..:a:!l add. BN. 

33 BN ..... ~E. 
(34-34) BN. l1~l7::l Heb. )i.J! J E, understood by Mr. tr., p. 3, n. 6., 

Crossed out. as 
5 Add. eds. ~';ll7::l Heb. Om. BN, E. 

3 6 BN· l-SI_, E. 

~37_37 ) BN, confirming a correction indicated in E (e_r~ after '-:""-?::, 

not after ;}:.i). ~ ..UI cr~ J~· E text. 

38 E. Om. BN. 

39 ,..._;i Co. ~l Gr. 

Or possibly ~(i 
40 

-c , BN. 41 D• 

' ';.:,:9.; seems implied by Gr.'s transl., .,il faut". ,,~~, He b. 
42 c;:' .. 
43 As note 42. 

44 E. Om. BN. 



v 

J.ll ~ ,) ~~ ~ ~J'rd' ~)II 21 ~~ ~)It 1:r l.,~, ' 0~_r.S~ 
e.l>ji H ~;i I"~ l) 0l.9l_r.J~ o~~y.~~~ }......._, .1·~ (22, 0}~i 2z) 15 

Lr~t, ~~ Lr~l L~l9_r.JI u-'~1 ~~~- tJ.-.~ ~~r-' L:J~t_r.Ji 

.._;~ I"~ J 0~-> ~J ~ ') 0 15, , :)J~.U L.""·~~~ 23 ~~·..h.U 
~ IV.A t.._, v·~ ~V.A t.._, ~i_,jl ,._), ~~ L.""·~~ _,._;- t.. 1:!-~J j..;; 

I 

Lr~l dr!I;!.\Jj j..;; u ~ 1":\.i:iA:! 23•-' "Sil ~~ ()""~ ) 1;!.\.Jj~ 'L. ... ~ 
. 'rt l~ ~....As:' 25a .\ ••• '-~l....ii. 0 t..JJttl c..t:f _ 25 ._-.];_j ~~ 24~_..idl 20 L1'Y' ts- . . .. v-JU • .T -' l..:' • .) • 

• ~ u~ .b;..:t 1 ·• ~ .i ··i~- rr 9 ..b..(L ~~~ 1·: ..... t1 .:::..lt. .) .. .) ~ I" .. u o ~.r \.;;> .) • .) u--- e.r-. 
3 . j....JI (1' Cl~~~ ;,:JJ--' }z-GI (1' I 26 Jp -.:-;.;.:1 ~~~~ 

• ~ • ~J ~ 

,.'..G)II 9 ~L (28 _.o~r . 28) ~ 27 · · ~~ I ~· ..Wu y_Y--, I \.;;> " .) (1' · .. ,~9,.,. l') 

1 ~'.;;, .I 1.: .• I !.·.; I.•. I• l .. t 'l 1- ..... 29 ,,l;;ll ~ u .. ~ ~ '"t""""' lA, Lr~ ~ .... __ ~)J c...~ ~~ v~...... r 
r " t • { 

yy., o~~y.ytl j ~~ r~' (1' .h~···~ ,_) u)~~~ l..~ ~..;;. I;!.IJ-A 

~~ 0 15 !..>! ao ~~ ~~ t:.r-1 .Y -H , ~~\, :)iWi L.""~' ~r s 
- c.:f.CI..., t ' " 

u-~1 -u~ yy., <<,t~)ll L~_,l ~ ~;:~t >> j.L..u ,.;~~ cr ~ 

y_,..::?-_, JJ~ u),JI ~:!.UJ t:r ~:! 0 1 (31 j._,.)lt_, t:J~ ~ a1) :~i:WI 

• ~ I "- II L...ii.li ~ ,.tr.A 
l~ U" .. .) 

~~~ Lr~l j. yhJi l:r 0-'-JI 1-.U ~,1 >> J_,Ji:! 1} ~UiJ v~-' 

21 E. ~ BN. (22-22) E. Om. BN. 

23 Co., Gr. c_~ . ..b.> BN, E, Mr. text, here and elsewhere. See Mr. tr., P· 2, 

n. 3, and M. Bouyges, appendices to Tahiifttt at-lalziifut, on Maghribi ortho

graphy. 

23a BN. N' CN Reb. _,1 E. 

24 BN. ~~E. 
25 BN. :::1::1,,, Reb. ~.oJJii E. 25a BN, E margin. Om. E text. 

26 BN, E. J_;-U" Gr. 

27 BN, Mr. ~El,'a.!il Reb. ~I E. 

(28-28) E . .f' 'j}~ BN. 

29 BN. \.)"'":!l.R.tl E. Both forms occur elsewhere in Ibn Rushd. 

30 E. Om. BN. 

(31-31) BN. ,,k, ,rn, N,il'a.! l:llD ":l Reb. 1...3~~ E. 



c.rt 0~, , _ ~·r ~'~y :ur .. u ~'; ~·r 4 ...... ~! :u_rtr ~J£ LJl 

~ j._\...,! L., :) # '.:1UJ L~ ~.:::>' 0 1...>_,.=?-_,ll )~I J.l y,_'U ...,u 

. ~1 y_,-.-\AA c1, c.r~ ~~, cr r--':)t ,._,§> 
' 

1 ~ L:..;.:;.-'tA --.....Lb:i. -r ··~ JJWI.. o'..)~...LI .~1 J.l b...> ~ ..,:;;.Ji 0: i GL 15 
... ) - 0 "' ._, ./ 0 t: r..._) 

2 n J_w· tJ,:; ~ J_w·, -:!!J~· JJt yt..:.:.S cr ~ T G 1 ~ ~ ~ e\J~ 

~)jWi G""~iJI J~..:.:....,l YY!J L~ G~ 1--V_, ' <<_,>~~f J,l L,! ~j ~'G,. 
~fo L~ 1,: ~ ~; L> J,w· 111_,.-; .,p, 1 ~ ~~ _r..;r, (12 ~~ ,h2) 

... ' -: . " - " , .! ""' .. - - - ~ CI&CI~- - I ; ..., 

j ~~ L~ &;--y G=i i'""V!J 1 (< ·L~ a: ~i .._jLl;> l,.,!J lf.OJ~!!J ~~! 

l<.b~, ~~ ~~ 15 ~ ~ 14 :} J,w 13 .Jjl ~r, . ol...>y,_,..il ~ 5 
- , __ - -" ' - ' --
0~ ~~j.k l3~ eL}--u:, 1> J.uu JW , r')L-Ji 0 ~!_r.l 16 ~ 

_ _ ,, c1_ _ -~ _ _ , _ .. c.f.:.r""'- .. I : ... 

LJl 0,~ ~wl 1> ~w· J~, , ~~i << ••• (17 0 ,-W..? 17) U:OJ~t, ~!.,.....-Jt 
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6 BN. Cf. jawami<, Bidaya. cr E. 

7 BN. See Wright, I, p. 292. Lol_, E. 

8 E. Om. BN. 

(9·9) E. Om. BN. 
10 BN, E. l'll1,,,:l Heb. ~~ eds. 
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